Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KEBHKEBHOCT U KyITypa

Ha3sus npeamera: CTpyuHa mpakca

Crartyc npeamera: O6aBe3an

Bbpoj ECIIB: 3

Ycaos:

Iwbs npeamera

VYno3HaBame ca oOmactuMa W crennpuYHOCTUMA NPO(ECHOHATHOT paja AMIUIOMUpAHOr ¢uioiora y
BacCIUTHO-00Opa30BHUM YCTaHOBaMa, WHCTHTYyLHjaMa KyJType, OpraHMMa JIOKaJHE yNpaBe U CaMOyIpase,
LITAMIIAaHUM ¥ €JIEKTPOHCKUM MeIujuma uTH. [IpruMeHa cTeYeHMX 3Hama U BELITHHA y HCIYHhaBamby PaJHUX
3aJaTaKa.

Hcxon mpeamera

CTymeHTH Cy YIO3HATH Ca IEIOKPYroM pajia AWIUIOMHPAHOT (PUIIOJIOTa, HErOBUM CajpskajeM, BUIAOBHMA W
CHEU(PUIHOCTAMA, M OCIMOCOOJbEHH Cy 3a HCIYyHhaBalke pa3IMuuTHX paJHUX 3aj]aTaka y BaCIUTHO-
00pa30BHUM yCTaHOBaMa, MHCTHUTYI[MjaMa KyJIType, OpraHMMa JIOKAJIHE yIIpaBe U CaMOyIpaBe, IITAMIAHUM U
ENIEKTPOHCKMM MeIrjuMa WTA. Y CTalky Cy Ja KPUTHYKH aHAIW3Upajy yjaore u obaBe3e TUIIOMHUPAHOT
¢utonora y pa3iMuuTOM UHCTHTYIIMOHATHOM OKPYXKCHY U Ja 00jeKTHBHO carjieqaBajy mpoojeMe y pajaHoM
OKPYXKEY.

Canp:kaj npeamera

VY cknajy ca MHAWBHIYaJIHUM IDIaHOM peajiu3alyje NMpakce M KOHLEMIMjOM HacTaBe Ha HPOrpamy/MOIYIy,
CTYZIGHT ce ollpeziesbyje 3a jeaHy on cienehrnX akTUBHOCTH: BOJIOHTEPCKHU je aHrakoBaH Ha QecTuBanuma u
aKijaMa KOjU MPOMOBHIIY KYITYpY, HayKy U 00pa3oBame, TaKO IITO IOMaXEe y HHXOBO] OpPraHU3allMjH,
AHTaKOBaH je Kao MPEeBOJIMIIALL, JIEKTOP U CII.; YIIO3HAje ce ca aKTMBHOCTHMA M CBUM KOpallMa Ha IPHUIIPEMH U
peanuzaiyju HAay4YHUX IIpojekara; 00aB/ba 3aXTCBHHjE IPEBOJWIAYKE 3a7aTKe Y OKBHPY HHCTHTYIIH]C,
JIEKTOpHILIE TEKCTOBE Y MHCTUTYIHMjU; Noxaha U yKIbYUEH je Y NPUIpEMy paJMOHUILIA U ceMHUHapa ocBehieHnx
pa3Bojy Hay4HOT NOAMIIATKA; YYECTBYje M BOJAU PAa3IMUYHUTE je3UUKe, MPEBOIMIAUKE U KIbIKEBHE PaJUOHUIIE U
TpubuHe Ha PHI030(CKOM (aKyNTeTy WIN Y KYITYPHHM U OOpa30BHHM LICHTPUMAa W MHCTHTYIHjaMa; THILeE
Hay4yHe, KpUTHYKE, HOBUHAPCKE, €CEJUCTHYKE WIN OCIETPUCTHYKE PaJjoBEe Y OKBHPY Kypca, BOIM PAJIHOHHUIIS;
o0jaBJbyje TEKCTOBE Y CTYACHTCKUM, HAay9HHM, MEIHMjCKUM, KYyITYPHO-YMETHHYKHM ITyOJNHKarujama
(ETMeKTpOHCKMM W WITaMIIAaHWM); BOJIOHTHpa y My3ejuMa, TajepujamMa W OHOIHOTeKaMa, Yy4ecTByje Y
OpraHu3alyjy MPOMOLMje IpOjeKaTa, KibUra, 4Yacolnca, KibWKEeBHUX U YMETHHYKHX BEUSpH, KpeHpa ¥ ITHIIe
pas3yIMuUTe MpOjeKTe KOjU MOJCTUYY OMIIQJIMHCKHM aKTHBU3aM U MelyKynTypHy capaimwy, ydecTByje y Bohemwy
CeKIMja U PaJAMOHUIA Y UCTPAKMBAUYKUM CTaHHILIAMA U LIEHTPUMA, JICTHHHM LIKOJIaMa M KaMIIOBUMA; YYeCTBYje
ca paJioM Ha CTYAEHTCKUM KoH(epeHLrjaMa; 00aBjba MPEBOJMIIAUKY MPAKCy Y OpraHMMa JIOKalHEe YIpaBe U
camoyImpage; 0JyUla3u Ha Ipakcy y Menujcke kyhe — yrno3Haje ce ca IpUHIUIIMA U TEXHUKaMa Boljera eMucHja,
ypehuBama, Jekroprcamba U KOPUTOBamba TEKCTOBA; 00jaBJbyje YMETHHYKE U CTPYYHE IPEBOJE, YUECTBYje Y
pany HayuyHUX yacomwuca koje m3naje dunozodeku Gaxynret (yrnozHaBame ca mporecoMm ypehusama yacomnuca,
npyXxamba MOMONM Yy jeIHOCTABHHUM aKTHBHOCTHMA BE3aHHM 3a JIEKTYPY, IPEJIOM M CIMYHO); y4eCTBYje Y
paguoHunaMa o (eHOMEHy IUlarMjata M HWHTEJCKTyallHe Kpalle Ha KojuMa ce CTYICHTH YIIO3Hajy ca
MHTEJCKTYATHUM IIPaBHMa ¥ cJ1000/1aMa Te aHTUIUIarujat cohTBEpoOM.

Jlutepatypa

JlutepaTypa peneBaHTHA 3a OpraHU3aLUjy U cIpoBolheme CTpydHe mpakce (GOPMYNIHIIE Ce y 3aBUCHOCTH Of
MHJMBUYaJIHOT IUIaHA pealli3alyje IPaKkce U KOHLEMIje HacTaBe Ha IPorpaMy/Moyiy, a CBE TO Y IOTOBOPY
ca HaCTaBHMKOM U y CKJIaJly ca INIAHWPaHUM 3a/1alMa Ha MPaKCH.




Cryamjckm nporpam: MAC Je3uK, KibUKEBHOCT U KyNTypa

Hasus npegmeta: MeToamMKa HacTase PppaHLyCKor jeamKa 3

Cratyc npegmerta: U

Bpoj ECNB: 6

Ycnos: YnucaH oarosapajyhu moayn n/unm credeHe TpaskeHe komneteHumje Ha OAC

Lnm npeamerta

MpowunpurBarbe 3Haktba O CaBpPeMeHUM TeHAeHLMjaMa Y HacTaBu GppaHLyCKOr Kao CTpaHOr je3nKka 1 o ynoTtpebu
CaBpeMeHUX TEXHO/IOTMja Y HaCTaBM CTPAHUX je3nKa.

Ucxop npeameta

CTyAEeHTM Cy YNO3HATU Ca CaBPEMEHMM TeHAEHLUMjaMa Y HacTaBu GPaHLLYCKOT Kao CTPAHOr je3nKa U ymejy cBoje
TEOPUjCKO 3Hatbe Aa NPUMEHe Y BUAY M3paZe CaMOCTaIHUX NeAAroWKMX akTMBHOCTU 3aCHOBaHUX Ha ynoTpebu
CaBpeMeHUX TeXHO/I0TUja Y HACTaBMu CTPAHMX je3nKa.

Caapikaj npegmerta
Teopujcka Hacmasa

EKNEKTULM3aM Y caBpeMeHOj HacTaBM CTPaHUX je3nKa. Ynotpeba caBpemeHMX TEXHONOMMjA Y HacTaBU CTPaHMX
jesnka. MyntunmHreusam m nNAypuanHremsam. MHTepkyntypanHoct. ®paHkodpoHa KynTypa u umsmnamsaumja y
HacTaBM GpPaHLYCKOr Kao CTPAHOr je3nKa. AKUMOHU MPUCTYN WU 3ajeOHUYKU e8pOrcKU pedepeHmHU oKeup 3d
Huee jesauKe: yyerbe, Hacmasa, ouyerbusarbe (3EPOJ). OcHoBHU nojmosu y 3EPOJ-y: nojam ,,3apatka” (op. tdche)
M YYEHUKA CTPAHOT je3nKa Kao aKTUBHOT YYECHMKA Yy APYLUTBEHOM XKMBOTY HeKe 3ajeaHuue (bp. acteur social).
OnwTe uHaMBMAYyanHe KomneTeHumnje npema 3EPOIJ-y: dp. savoirs, savoir-faire, savoir-étre, savoir-apprendre.
Jesanyka KOMyHMKaTMBHA KommneHTeHuuja npema 3EPOJ-y: je3nyka, COUMONAMHIBUCTMYKA M Mparmatuyka
KomnoHeHTa. PedepeHTHN HuBou 3EPOJ-a M HUXOBU OECKPUNTOPU. Je3nUKe aKkTMBHOCTM (roBopeHn u/vunm
NMncaHu je3nK) n bUXOoBE cTpaTeruje: peuenuuja, NPoaykuunja, MHTepakumnja, megujaumja. Tunonornja sexxkébu u
AKTUBHOCTM Yy HacTaBu CTpaHuUX je3uKa. EBanyaumja 3Harba CTpaHOr je3snMka MW TUNO/AOrMja TecToBa.
AyToeBanyauMja U YyKasuBatbe Ha 3Ha4aj KOHTMHYMPAHOT ycaBpLUaBakba Y OKBMPY BaCNUTHO-06pa3oBHe npakce.

lMpakmuy4Ha Hacmasa: eexcbe

CuctemaTmsaumja u npoayb/bMBarbe TEOPUJCKUX 3HAKbA CTEYEHMX Ha NpesaBatbUMa KPO3 aHaNU3y AUAAKTUYKOT
MaTepujana 3aCHOBAHOT Ha CaBPEMEHUM TeHAEHLMjamMa Y HAaCTaBM CTPaHUX jeanka. KpUTUYKKM OCBPT Ha HUXOBY
NPUMEH/bUBOCT Y MHCTUTYLUMOHANHO]j HacTaBWU. AHanm3a mehyjesnka cpb6odoHMX rOBOPHMKA KOju yue GpaHLyCKu
Kao CTPaHM je3unK 1 npeanararbe nefarolKmnx akTMBHOCTM 33 PasiMymTe y3pacTe U HMBOE 3Hakba UW/bHE rpyne y
CKNlagy ca CaBpeMeHMM TeHAeHUMjama y HacTaBW CTpaHux je3uka. OpraHu3oBartbe W MMNPOBM3aALM]a
NnefaroWKMUX aKTUBHOCTM 3aCHOBAaHWX Ha YNoTpebu caBpemeHWX TeXHOMOorMja y HacTaBu ¢paHLyCKOr Kao
CTPaHOr je3unkKa.

Nurtepatypa

Bertocchini, P., Constanzo, E. (2008). Manuel de formation pratique pour le professeur de FLE. Paris: CLE
International.
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évaluer (CECR). Strasbourg: Unité de Politiques Linguistiques. <https://rm.coe.int/16802fc3a8>.
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Linguistiques, Division des Politiques éducatives, Service de I'Education. <https://rm.coe.int/cecr-volume-
complementaire-avec-de-nouveaux-descripteurs/16807875d5>.

Courtillon, J. (2003). Elaborer un cours de FLE. Paris: Hachette FLE.

Cugq, J.-P. (dir.). (2003). Dictionnaire de didactique du frangais langue étrangére et seconde. ASDIFLE (Association
de Didactique du Francais Langue Etrangére). Paris: CLE International.
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Robert, J.-P., Rosen, E., Reinhardt, C. (2011). Faire classe en FLE. Une approche actionnelle et pragmatique.

Paris: Hachette FLE.
Weber, C. (2013). Pour une didactique de I'oralité. Enseigner le frangais tel qu’il est parlé. Paris: Didier.




Cryaujcku nporpam: MAC Je3uk, KibHKEBHOCT U KyJITypa

Ha3zus npeamera: MeTo/ivka HacTaBe: METOIHUKE allJIMKAIHje CPIICKOT je3uKa Kao HeMaTepher 1
CTpaHoT

Cratyc npenmera: U

Bpoj ECIIB: 6

YceaoB: Yiucan oarosapajyhu Moty w/iin cTedene Tpaxene kommeTeniuje Ha OAC

nsb mpeamera

Ymo3HaBame ¢ TEOPHjCKUM ITOCTaBKaMa METO/INKE HACTaBE CTPAHOT je3nKa. Y CBajamhe OCHOBHUX
METOANYKUX MPUHIIMIIA U TEXHUKA C 003UPOM Ha pa3IHyHTe je3nUKe aKTUBHOCTH. CTHIIake 3Hamka O
yrmoTpeOu caBpeMEeHUX HACTAaBHHUX CPEJICTaBa. Y CBajarbe MPUHIMIIA U METO/Ia HCIIUTHBAha — TECTUPAha U
OIICHHMBAMba CTEUCHE j€3NYKE KOMIIETEHIIH]e.

Hcxon npenmera

Ha kpajy kypca cryneHt he 6uti ocrioco0JbeH 3a H3BOlermhe HACTaBHOT Mpolieca, Kao U 3a IPUIIPEMY U
BpETHOBAh¢ HACTABHOT MaTepHjalia U CAMUX HACTABHHX aKTHBHOCTH.

Canp:xaj npeamera

Teopujcka nacmasa:

1. Teopujcke mocTaBke HaCTaBe CTPAHOT je3uka. 2. [InaHupame HacTaBHUX aKTHBHOCTH. 3. YcBajame
je3uKa y IpUpoIHOj CpeINHA U 13BaH me. 4. Tunosu dacosa. 5. Jesnuke Bemrure. 6. HacraBHa cpencTaa.
7. UciutrBame.

IlIpakmuuna nacmasa.

[NacuBHa mpakca — CTYZCHTH IOCMATpPajy peajii3aliijy 4acoBa ca CTPaHUM CTYJCHTHMA, YyOuaBajy
eJIeMEeHTe Yaca, ycBajambe opeheHNX je3NUKnX BEIITHHA, KOPEKIH]y Ipeliaka (IpeMa moHyheHom
o0pacily mponewyjy yCIenHOCT 10jeIMHNX eJIeMEeHaTa TEOPH]jCKEe OCHOBE).

Jluteparypa

Scrivener, Jim. Learning Teaching. Oxford: Macmillan. 2005.

Touanan-MwiuBojes, [lymanka. Memooe y nacmasu u yuervy cmpanoe jesuxa. beorpan: 3aBo 3a
yuOeHuKe U HacTaBHA cpeacTBa. 1997.

Sotra, Tatjana. Kako progovoriti na stranom jeziku. Beograd: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.
2006.

Dimitrijevi¢, Naum. Testiranje u nastavi stranih jezika. Beograd: Zavod za udzbenike i nastavna sredstva.
1999,




Ctyaujckm nporpam: MAC Je3uK, KibUKEBHOCT U KyATypa

Hasus npeamera: MeToanKa HacTaBe KHbUXEBHOCTM M CPMCKOT je3nKa 3

Cratyc npegmerta: U

Bbpoj ECMNB: 6

YcnoB: YnucaH oarosapajyhu moayn u/mnm ctedeHe TpaxeHe KomneteHumje Ha OAC

LUunm npeamerta

Yno3HaBare CTyAeHaTa C HOBMM HACTaBHUM METOAO/0TMjaMa W ogrosapajyhom autepaTypom; oBnajaBatbe
CaBpPEMEHUM HaYMHAMA Yy4erba, MHTEPAKTUBHE KOMYHMKaLMje M CaMOCTAJIHOI MUCTPA*KMBAYKOr pafa y HaAcTasu
KHoUXKEBHOCTU; WHTEPTEKCTYANHOCT, MHTEPMEAMjANIHOCT, MHTEPAUCUUNAMHAPHOCT U MpUMeHa WMHPOPMaLMOHO
KOMYHWKALMOHUX TEXHOJIOTMja KAa0 HOBE HACTaBHE METOA0/10Tuje NPUMEHEHE Ha PA3INYUTUM MOLEIMMA.

Ucxop npegmerta
CrygeH he:
e  OBJIAJATH CAaBPEMEHUM HACTAaBHUM MOJEIMMA Yy HACTaBU KHbM)KEBHOCTH,

e YMETH Ja HMIUIEMEHTHpPAa HWHTEPTEKCTyalHe, WHTEpMEIWjallHe, WHTEPIUCLUIUIMHAPHE EJIIEMEHTE Y
HaCTaBHH MPOLEC U3 KEM)KEBHOCTU M CPIICKOT je3UKa,

e ymetu aa koputu KT y o6pa3oBHOM mporecy.

Caapikaj npeamerta

Teopuijcka HacTaBa: KibMKEBHOHay4Ha M HacTaBHa MeTO40/10TMja U Apyre Kopenauuje y MUHTerpucaHoOM HacTaBHOM
npouecy;, MeToauykn npuctyn KbWXeBHOM aAesly Ca acCnekTa NnoeTuke U peTtopuke — UHTepgucumniaHapHu
NPWUCTYN; POMAHECKHW U APAaMCKM AWCKYPC TOBOPHOr WM MUCAHOr TEeKCTa- MYNTUMEAMJCKM  MpuUCTyn;
WMHTEPTEKCTYaIHO TEMATCKO NOBE3MBatbe KAa0 MEeTOAMYKA pajta NpobaemcKe HacTaBe; METOAMYKA MOMA3ULWITA Y
npoy4aBatby KAHPOBCKOT CUMHKPETU3MA Y KHUKEBHOM ANy U XMOBPUAHOr KaHpa; LMTAaTHOCT KAao MOCTynak y
METOAMYKOM CUCTEMY Yy4yerba MyTEeM OTKPMBaHa; CTUNOIEHA CPeACTBa Y KOMMjyTEPCKOj MpMMpemu HacTaBHOr
npoueca eseMeHTMMa y4yera Ha Aa/bUHy; MMMAeMeHTauMja MHOOPMAUMOHO KOMYHMKALMOHUX TEXHOMOornja y
HaCTaBHW M BaHHACTaBHW NpoLec.

npaKTVIHHa HaCTaBa: Vl3pa,qa n npeseHTau,Mja Pa3NNYUTUX METOAUYKUX Moaena n aI'IﬂVIKaLI,VIje npeacrtaB/beHnNX
METOAUYKUX aCNEKATa Ha penpe3eHTaTUBHUM KHbUXEBHUM AeNMa, UCTPAXKNUBAYKU Pad Ha 3a4aTy TEMY .

MpenopyyeHa nutepatypa :

Jakwwuh MNpoBsun, BpaHka (2017). Tekcm y Kaneudockony. Hoeu Caaa: dunosodpckm dakynter.

Jakwwuh Mposuun, bpaHKka (2012). Mapanene u cycpemarba — AywaH Koeauesuh u AnekcaHoap lMonosu. Hosn Caa;:
dunosodckm dpakynTer.

Gone, Zak (1988).0brazovanje i medij.Beograd:Clio.

nuh, NMaene (1991).00 cnoea do eceja.Hosu Caa;: 3maj.

MehyodHocu ymemHuuykux ceemosa (2005). Mpupeano ChobogaH /lasapesuh. Kparyjesauy: duaym.

Miocinovi¢, Mirjana (1981). Moderna teorija drame. Beogra:. Nolit.

Hukonuh, Munuja (1992). Memoduka Hacmase cprickoez je3uka u KrbuxceaHocmu. beorpa: 3aBog, 3a yuubeHuke u
HacTaBHa cpeacTsa.

Rosandi¢, Dragutin (2005). Metodika knjiZevnog odgoja. Zagreb:Skolska knjiga.

Tezak, Stjepko (2002).Metodika nastave filma. Zagreb:Skolska knjiga.

JopaaTHa nutepaTtypa Ha CBaKOM 0, UCTPAXKMBAYKMX YaCOBA NPaKTUYHE HacTaBe.




Crynujcxu nporpam: MAC Je3uxk, KEbHXKEBHOCT U KyITypa

Ha3us npeamera: MeToaudke HHOBaNHje M pa3BHjame KOMIIETCHIINja Ha 9acy MaTep-eT je3nKa

Craryc npeamera: 1

Bpoj ECIIB: 6

YeioB: Yrncal oarosapajyhu Moy w/uinm credeHe TpaxkeHe komnerermuje Ha OAC

Hups nmpeamera Ymo3HaBame CaBPEMEHMX METOAA Y METOOWIM HACTaBe, TEOPUjCKHUX aclekaTa MpeaMera U
HACTaBe Kao Ipoleca. YcaBpllaBambe HACTABHOT KaJapa 3a pal y OCHOBHUM U CPEIHUM ILIKOJIaMa M Y 00pa3oBamby
OJIpacyuX.

Hcxon npeamera CTyIeHTH Cy NMPUIPEMIbEHH 33 MEIArOIIKO HCTPAXKHUBAe, IUNIAHUPAke, Pa3Boj, IPHXBATAHE
HOBHX TE€XHOJIOTH]a.

Capap:xaj npeqmera

Teopujcka nacmasa Tlonmpydja u cutyanuje pa3Boja kommereHimje. [loapydja U MeTone pa3Boja KOMIICTCHIIH]E
Marepmer jesuka. MckycTBa U moyke Mepema KoMmreTeHnuje. [IpoMeHa mapaiurMe y KibHKEBHOM BAacHUTABhY U
obpasoBamy. Pedopme HACTaBe KEbIIKEBHOCTH (I0XKUBJHAjHO YCMEPCHA HACTABA KEH)KCBHOCTH, YaC KEIIKEBHOCTH
Kao XEepMEHEyTHYKa CHTyalja, Memujamopdosa yHyTap WIKOJNE WTA.). MyJITHIMCUMIULTHHAPHOCT y HACTaBH
KEbIDKEBHOCTH, MeljympeamMeTHa Kopenauuji. HoBu mporpamu, BUPTYESIHH CBETOBH M IMTHTAIHU je3uK. Pa3Bujame
je3WUKe U KibIKEBHE KpeaTuBHOCTH. [10jaM cmocOOHOCTH pa3yMeBarba TEKCTa, BPEIHOBAKHE YCMEHOT M MMHCMEHOT
uspaxasama. [Iporec untama. Pa3Bujame BelITHHE YnTamka. Pa3Bujambe KpUTHIKOT Pa3MUIIIbamba MoMohy unTama
u nucama. Pax ca Hagapenom nerioMm. VHKITy3uBHA HacTaBa. YIIOCHUIM U CTelieHUu Menujamopdose. BanHactaBHe
AaKTUBHOCTH: TIeIaroTuja My3eja, OndimoTeka, Onbnuoreparnyja.

Ipaxkmuuna nacmasa VIHTEpakTUBHE M KOTEPATHBHE TEXHUKE, MPOjeKT MeToja, moptdonuo, UKT y HacTtaBu.
Bexbe camopasBoja. CrtpaTerwje U MeToje uuTama. Mepema pa3yMeBama MPOYMTAHOT U BEIITHHE MHCMEHOT
W3pakaBarba KOI HAC M y HMHOCTPAHCTBY. Pa3ymeBame TEKCTa — TpaJul[OHATHE W MOJEpHE BexOe.
TpanuioHaTHe U KONepaTuBHE BexkOe 3a BexkOame YCMEHOT M MHCMEHOT H3paXkaBarba. TPEHHHTM W THIIOBH
3amataka. CacraBibarbe M BPEHOBAE CaBpeMEHOr TecTa. MH(popMalrona MHCMEHOCT, OHOIHoTeKapcKa 3Hamba,
OMOJIMOTEKA U CaMOPa3Boj.

Jlureparypa

Feny6 D. Gyorgy szerk. 2010. Hézagpétlas: A kortars magyar irodalom tanitasa. Budapest: Aula.info.
Kulcsar Szabo Ernd — Szirak Péter szerk. 2003. Torténelem, kultdra, medialitds. Budapest: Balassi.
Nagy Attila. 2011. Az olvasas 6ssztantargyi feladat. Szombathely: Savaria University Press.

Nagy Czirok Laszloné—Karasz Péter. 2012. Tudastérképek 1. Budapest: APC Studio.

Pet6fi S. Janos—Benkes Zsuzsa. 2002. Multimedidlis szdvegek megkdzelitései. Pécs: Iskolakultira.

Pletl Rita szerk. 2014. Anyanyelvoktatas. Iranyok és térésvonalak. Kolozsvar: Abel Kiado.

Rohonyi Zoltan szerk. 2001. Irodalmi kanon és kanonizacié. Budapest: Osiris.

Samu Agnes. 2004. Kreativ iras. Budapest: Holnap Kiado.

Sipos Lajos fészerk. 2006. Irodalomtanitas a harmadik évezredben. Budapest: Kronika Nova Kiadd.
Wolf Eméke. 2011. Hogyan tanits interaktiv tablaval? Modszergyiijtemény. Budapest: Human Miihely Bt.



http://hu.westbook.rs/modszertan-tankonyv-segedkonyv/tudasterkepek-ii-as-di37-tanulasmodszertan-es-gondolkodasfejlesztes-tudasterkepek-segitsegevel
http://hu.westbook.rs/search/?c=magyar-konyvek&q=Pletl%20Rita
http://hu.westbook.rs/modszertan-tankonyv-segedkonyv/wolf-emoke,hogyan-tanits-interaktiv-tablaval-modszergyujtemeny-altalanos-es-kozepiskolai-tanarok-szamara

Cryaujcxn nmporpam: MAC JE3UK, KIbUJKEBHOCT U KYJITYPA

Hasus npeamera: Metonika HacTaBe PyMyHCKOT je3UKa M KEbHIKEBHOCTH 3

Crartyc npeamera: U

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucan oarosapajyhu Moy n/nim credene TpaxkeHe kommerenuje Ha OAC

ub npeamera:

[IpommpuBame 3HaKHa O KOMYHHKATHBHOM IIPUCTYIy Yy HACTaBH PYMYHCKOI je3WKa YOIITE, pa3BHjarbe
MPaKTUYHUX BEUITHHA BE3aHUX 33 M300p M M3pady je3WUKOT MaTeprjana. YO3HaBamke IpoOIeMaTHKe YIeHha OBe
JHCLUIUIMHE, OBJIAJIaBa-¢ TEPMUHOJIOTH]OM, YIIO3HABAKkE TEXHUKE U METOJIE KOje Ce IPUMEYjy Ha Yacy y HJbY
OpTaHH30Bama MpeaBamba PYMYHCKOT je3UKa 1 KEbH)KEBHOCTH.

Hcxon npeamera:

CrymeHTH TOCeAyjy BEIITHHE W 3Hama 3a H3paJy M IPUMEHY KOMYHHUKATHBHHAX AaKTUBHOCTH, BIalajy
CTpaTerdjamMa M TEeXHHKaMa paJia Ha 4acy akTHUBHE (MPOOJIEMCKEe M UHTEPAKTHBHE) HACTaBE PYMYHCKOT je3HMKa W
KIbHMKEBHOCTH.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa:

Ipunpema 3a uac; [pahieme u BpenHOBame yueHHYKOr paaa; Jomahu 3amatak (IyropodHH, KpaTKOPOYHH,
nucMenu cactaBu); CiobonmHe akTuBHOCTH (opme, opraHu3oBame u Bohewe ceknwmja): Illkoncka
JIOKYMCHTAITH]a.

JIureparypa

Wuh, Masne. (2003).Cpncku jesux u kivuscesnocm y nacmaernoj meopuju u npaxcu. Hosu Can: 3maj.
Marcusanu, I.; Dumitru, V.; Marcusanu, E. D. (2002). Limba romdnd pentru educatoare, invdtdtori §i profesori —
ghid metodic. Bucuresti: Editura Didactica si Pedagogica.

Huxkomnuh, Mussa. (1999). Memoouxa nacmase cpnckoe jezuxa u knudicegnocmu. beorpaa: 3aBoa 3a ylOeHUKe U
HACTaBHA CPE/ICTBA.

Parfene, Konstantin. (1999). Metodica studierii limbii si literaturii romdne in scoald. Bucuresti: Polirom.




Crynujcxu nporpam: MAC Je3uxk, KEBHXKEBHOCT U KyITypa

Hasus npegmera: MeToIu4Ku CUCTEMHU

Craryc npeamera: M300pan

Bpoj ECIIB: 6

YcaosB: Hema

uwb npeamera
VYno3HaBame ca CaBPEMEHNM METOANYKHM CHCTEMHMA M M3paja U MPE3CHTalHja Pa3InIuTUX METOJUIKIX MO
3a HAaCTaBHE caJpKaje U3 OOJIACTH CPIICKOT je3UKa M KEbHKEBHOCTH.

Hcxon npeamera
Cruname TeopHjcke OCHOBE 3a (YHKIIMOHAIHY IIPUMEHY CaBPEMEHUX METOJMIKHAX CUCTEMa, IIOCTYIIaka M MOJena
y IIKOJICKOM yYCHY CPIICKOT je3MKa U KEbHIKEBHOCTH.

Cappoxaj npeqmera

Teopujcka nacmaea

MeToaYKH CUCTEMH HACTaBE MaTepPHbET je3UKa U KIbIKeBHOCTH. CaBpeMEHH METOJIMYKU CUCTEMH KOjH
00e30el)yjy akTHBHY U MHTEPAaKTUBHY HacTaBy. IHAYKTHBHO-JEIYKTHBHU METOANYKH CHUCTEM. MIHTEepIpeTaTuBHO-
AQHAIMTHYKU METOIUYKHU cucteM. Kopenanujcko-uHTerpalujcku MeToandku cucteM. [Ipobiemcka, ncTpaxnBadka
U cTBapanauka HacTaBa. [[porpamupana HacTaBa. Ydeme MyTeM OTKpHBamba. KOMONHOBamE METOUIKIX CHCTEMA.
Ilpakmuuna nacmasa

CrygnenTn yBexx0aBajy NpUMEHY METOIMYKHX MTOCTYNAaKa M KOPaKa U3 Pa3IMIUTHX METOAWIKHUX CHCTEMA.

Jlureparypa

[erpoBauku, Jbusbana. Cunmakca y Hacmaeu cpnckoe jesuxa u kiudiceshocmu (onabpana nornasiba). Hosu Can:
3maj, 2000.

[MerpoBauky, Jbusbana. Memoouuka ucmpanxicueara y HACmMagu Cpnckoe jeuxa u Krusiceghocmu. JIMHTBUCTHYKE
cBecke 7. Horu Can: ®unosodeku dakynrer, 2008.

IMerpoauky, Jbibana u l'opaana ltacau. Memoduuku cucmemu y HACMABU CPACKOR Je3UKA U KFoUNCEGHOCU.
Hosu Can: ®unosodeku dakynrer, 2010.




Crynujcxu nporpam: OAC JE3UK, KlbUKEBHOCT U KYJITYPA

Ha3zus npeamera: MEJIUJU Y HACTABU HEMAYKOI JE3UKA

Crartyc npeamera: n300pHU

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Momyn w/unm credeHe TpaxkeHe komnereHmuje Ha OAC

b npeagmera

PasBujame MemujaHO-TIENATroOIIKe W MEIHjalio-AuIakTHuke KomrereHnwje. OcrmocobibaBame CTyaeHaTa ja
CaMOCTAITHO IPUMERY]y U KOPHCTE IHUPOK CIIEKTap MeNja y HACTAaBH HEMAYKOT je3HKa.

Hcxon npeamera

CTyzneHT mo3Haje NPEJHOCTH IPUMEHE Pa3IMYMTUX BpPCTa MEAWja y HAacTaBU CTPAHOT je3WKa, yNO3HAT je ca
METOANYKO-AUIAKTUYKHAM IOCTYNIMMa U IPUCTYIIUMA KOjH c€ IPUMEBY]y Y paay ca BbUMa U yMe 1a CaMOCTATHO
MHTETPHIIE ¥ IPUMEHH PA3IMIUTE BPCTE MEANja Y HACTABHOM IIPOIIECY.

Cappaxaj npeqmera
Teopujcka nacmasa

OnpehuBame mpenMeTa MpPOydYaBame MEAWjaTHE TUIAKTHKE W JCPHUHUCAE MOjMOBAa MEIMjaHA-IICAAroKa U
MeJujaliHa-TuIakTHYKa KoMIleTeHIMja. HeypoOuosnonike OCHOBE y4yewma W HUXOBE HMMIUTMKALUjE 32 MPUMEHY
MeMja Y HACTaBH CTPAHOT je3uka. TeopHuje yuerma U JUTHTAIHH Meauju (OMxejBHOpH3aM, KOTHUTHBH3aM,
KOHCTPYKTHBH3aM). YJIOTa W 3Hauyaj MelMja y HacTaBH HEMadkor jesuka. [loxena um BpcTe Meauja: aynuo MeIOuju
(pamgmo, Mmy3uka), Bu3yenHu (¢pororpaduja, mpude y cinkama), ayaIuoBH3yelHH (PpuiM, cepuje, BUACO KIUIIOBH,
Tpejliepr), HOBU Meuju (KOMIjyTep M WHTEpHET). baBibeme CBakOM 0Nl MIOMEHYTE BPCTE MEAMja, MPH YeMy je
aKIICHAT Ha YIO3HABamke Ca METOAWYKO—TUIAKTUYKUM MOCTYILMMA KOJH C€ MOTY IPHMEHUTH y Pajay ca BbuMa y
[UJbY YCIICIHE HMIIEMEHTAIHje Melija Y HACTaBHH IPOLIEC.

Ipaxmuuna nacmasea.
VYcBajambe NIOMEHYTUX HACTABHUX CaJpiKaja KPo3 BEXKOE ca KOHKPETHHUM 3a/lalliMa U AaBamke NPAaKTHYHUX NpUMepa
Ha KOjH1 Ha4YMH Ce IOMEHYTe BPCTE MEMja MOTY HHTETPUCATH Yy HACTaBHHU TIPOLEC.

Jlureparypa

Bausch, K; R., Christ, H. & Krumm, H-J. (Hrsg.) (2007). Handbuch Fremdsprachenunterricht. Tlbingen: Narr.
Brandi, M.-L. (1996). Video im Deutschunterricht. Fernstudieneinheit 13. Miinchen: Goethe Institut.

Brinner, 1. (2009). Gehirngerechtes Lernen mit digitalen Medien. Ein Unterrichtskonzept fir den integrativen
DaF-Unterricht. Minchen: IUDICIUM.

Frederking, V.; Krommer, A. & Maiwald, K. (2012). Mediendidaktik Deutsch. Eine Einfuhrung. Berlin: Erich
Schmidt Verlag.

Rosler, D. & Wiirffel, N. (2014). Lernmaterialien und Medien. DLL 5. Miinchen: Klett-Langenscheidt.
Stipancevi¢, A. (2014). Die Vermittlung der interkulturellen Kompetenz im Unterricht Deutsch als Fremdsprache
durch die Rezeption von Fernsehserien. In: T. Tinnefeld et. al. (Hrsg.): Fremdsprachenunterricht im
Spannungsfeld zwischen Sprachwissen und Sprachkénnen. (S. 491-501). Saarbriicken: htw.

Storch, G. (2009). Deutsch als Fremdsprache. Eine Didaktik. Paderborn: Wilhelm Fink.

Surkamp, C. (Hrsg.) (2010). Metzler Lexikon Fremdsprachendidaktik. Stuttgart: Metzler.




Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KEBHKEBHOCT U KyITypa

Ha3ue npeamera: MeTo/MKa HacTaBe PyCKOT je3uKa 3

Craryc npeamera: U

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Momyn w/unm credeHe TpaxkeHe komnereHmuje Ha OAC

b npeagmera

[pommpuBarme 3Hama O JIUHIBOKYJITYPOJIOTHjH Ka0 HOBOj JIMHI'BUCTUYKO] JUCUUIUIMHY KOja IIPoydYaBa pasjInymuTe
BpPCTE€ HCIOJbaBama KyIAType YHYTap je3WKa. YIIO3HaBamke CTyJACHaTa ca 3HadajeM H crenuduiHocTUMa
JIMHTBOKYJITYPOJIOIIKUX eJeMeHaTa PYCKOr je3uka M MoryhHocTHMa BHXOBE MMIUIEMEHTALHUje Y HACTaBy PYCKOT
jesnka y HajOUTHUjUM 00pa30BHUM IPO(UINMA Y CPIICKOj TOBOPHO] M COLIMOKYITYPHO] CPEIMHHU.

Hcxon npeamera

HaxkoH oBor kypca CTyAEHT BJlajia TEOpHjCKMMa 3HalbUMa M3 JIMHI'BOKYJITYpOJIOTHje M YMe Jla YBUIU MoryhHocTn
U 3Ha4aj BUXOBE UMILJIEMEHTAIIH]je KaKo Y YIOSCHUUKY JIUTEpaTypy Tako M y caM HacTaBHU ITPOIIEC.

Capap:xaj npeqmera
Teopujcka nacmasa

JIMHrBOKYJITYpOJIOTHja Ka0 ayTOHOMHA JINHTBUCTHYKA UCIMILIHHA, F-eH Pa3Boj U MpeaMeT npoydaBama. Canpxkaj
W OOMM HacTaBe KyJIyTpe Ha pasHHM HHBOMMA HACTaBe PYCKOT je3WKa. JIMHIBOKYJITYPOJOIIKH MHHHMYM Y
HACTaBU PYCKOT je3uka. HeekBHBalicHTHA JIGKCHKA U JIekcuka (oHa. dpaszeonordja U mapeMHOIOTHja Y HACTABU
pyckor jesuka. CoMaTCKH je3UK: HeBepOaiHa KOMyHUKaIja. Pycka roBOpHA eTHKEIIH]a.

Hpakmu!ma Hacmaea

Opranusaiija HacTaBe JIMHTBOKYJITyposioruje (omeparuBHa erama). [lpunpemare HacTaBHUKA 3a HACTaBy H
IUTAHUPAaE HaCTaBHOT mporieca. Omabup 1 npe3eHTalrja JIHHIBOKYATYPOJIOIKOT MaTeprjaja Ha Jacy.

Jlureparypa

Bepemarun E. M., Koctomapos B.T'. (1993) H3vix u kynemypa. Jluneeocmpanosedenue 6 npenodasanuu pycckozo
A3bIKA KAK uHocmpanozo. MeTtonudeckoe pykoBoacTBo. Mocksa: Pycckuii 361k

I'puropsesa C. A., I'puropseB H. B., Kpeitmmun I'. E. (2001) Crosapw azvika pycckux scecmos. Mocksa — Bena:
SI3b1ku pycckoit kynbTypbl. Wiener Slawistischer Almanach. Sonderband 49

Hparuhesuh P. (2010) Bepbanne acoyujayuje kpo3s cpncku jesux u kyamypy. beorpan: JIpymTBo 3a CPIICKHU je3UK H
KimkeBHOCT CpOuje

3unossera E. U., YOpxos E.E. (2009) Jluneeoxyromyponozus: meopus u npakmuxa. Cankr-Ilerepoypr: MUPC
Konuapesuh K. (2002) Caspemenu ypubenux cmpanoe jesuxa: cmpykmypa u caopcaj. beorpan: 3aBon 3a
ylIOeHHKE

Macnosa B. A. (2001) Jlunesoxyrvmyponoeusi. Mocksa: bubnnoreka ['ymep

Panuesuh B. (2007) Onwma memoouxa nacmase cio8eHcKux jeauxa y UHoC108enckoj cpeounu. beorpaa: 3aBoa 3a
yIIOCHUKE U HACTaBHA CPE/ICTBA

®opmanosckas H. U. (2002) Kyremypa odwenus u peuesoii smuxem. Mocksa: Wznarensctso ,,kap*

Barc¢ot B. (2017) Lingvokulturologija i zoonimska frazeologija. Zagreb: Hrvatska sveucilisna naklada
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Crynujcxu nporpam : MAC Je3uk, KIsH)KEBHOCT M KYJITypa

Ha3zus npeamera: Mertoauka HacTaBe CJ'IOBa‘IKOFje?)I/IKa 3

Crartyc npeamera:

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Momyn w/unm credeHe TpaxkeHe komnereHmuje Ha OAC

b npeagmera

Pa3Bujambe COCOOHOCTH CTyJeHaTa 3a YCIENIHO W3BOere HAcTaBe KIMIKEBHOCTH Yy OCHOBHHM M CPEAHBHM
IIKOJIaMa, Tj. y HACTABHO] MPAKCH.

Hcxon npeamera
CryzeHT je coco0aH 3a ycrnenHo u3Boheme Hactase, IITO hie MOKa3aTH MPaKTUYHUM Ap)KambeM HACTaBHOT 4aca y
coBavykoj TMMHa3uju y baukom [lerposuy.

Capp:xaj npeqmera

ITpojexToBame, MOAENIOBAKHE METOAMYKUX IPHCTYIA, MHCAkHE W peali3anija HacTaBHE MPUIPEME Y BACIHUTHO-
00pa30BHOM HIpoLIECy ca NUJBEM caMocTalnHoOr yuemha y HactaBu. DyHKIMOHATHA IPHMEHA HACTABHUX NPUHIIUIIA,
MeTo/a M OOJIMKa HacTaBe, y3 Kopuinheme HaCTaBHUX CpeJcTaBa U MaTepHjana. HakoH 3aBpIieTka XOCIUTOBAKbA U
OJIPXKAaHOT Yaca, CTYICHT CauMibaBa CakeT N3BEIITaj O y30pHUM 4acOBUMA KOjUMa j€ IPHCYCTBOBAO, KA0 U aHAIIU3Y
U eBallyallljy CaMOCTaJHO pEaln30BaHOI daca. [Ipumpema 3a HCIIUTHH 4Yac ce NHIIE y3 KOHCYJTaluje ca
MEHTOpOM. Jlp>kame UCIUTHOT Yaca je jaBHO M Npe] KOMUCHjOM KOjy YMHE MPEAMETHH HACTAaBHHMK Y ILIKOJH M
NpeJIMETHU HacTaBHUK ca Ojiceka 3a CIIOBaKUCTHUKY.

Jlureparypa

LIPTAKOVA, L. a kol: Integrovana didaktika slovenského jazyka a literatdry. Presov: Pedagogické fakulta, 2011
LIPTAKOVA, L., KLIMOVIC, M.: Inovdcie vo vyucovani jazyka a literatiiry. Presov: Pedagogicka fakulta, 2008
PAVLOKIN, M., MACKOVA,Z.: Ziak a ucebnica. Bratislava: SPN, 1989

CryneHtr hie KOpUCTUTH U YIIOCHHUKE CIIOBAYKOT je3uKa U yuTaHke 3a Buiie paspene OILl u 3a yetupu paspena
THUMHAa3Hje.
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Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KlbH2KEBHOCT, KYJTYypa

Haszus npeamera: MeToauka HACTaBe €HIJIeECKOT jesmca 3

Crartyc npeaMeTa: H300pHHU

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucas oxrosapajyhu Moayn W/imm credeHe TpaxkeHe kommereHimje Ha OAC

I_lI/IJI) npeamera: Yno3HaBame CTyA€HaTa C KOMIIOHCHTaMa npaheH,a " BpC€AHOBama YUYCHHUYKOT pajaa;
YIO3HaBambe CTyJAC€HaTa C TeOpI/IjCKI/IM M OPAKTUYHUM IHOCTaBKaMa TECTHUpabha je3I/I‘IKOF 3Hamka, Kao "
€BPOIICKUM CTaHAapAuMa y obnactu TECTHUpama 3Harba CTPpaHUuX je3m<a.

Hcxon mpeamera: Cruname OCHOBHUX TEOPHjCKO-METONOJOIIKMX M CTPYYHHX 3Hama U3 o0nacTu
mpahema je3nmdknx NOcTUrHyha yUeHWKa; yIo3HaBame C METOAaMa MpOBepaBama je3WUYKOT 3HAma
yYEHHKA; KOHCTPYyHCame U MPHMEHA Je3MYKHX TECTOBAa (CTaHIApAM30BAaHUX M HECTAHAAPIU30BAHHX) Y
HACTaBHO] IPaKCH; CTHLAmE yBUIA y NpoOieMaTuky aedUHHCama KOHCTPYKTa Koju he ce meputH,
BpEJHOBAIE acleKaTa KOMYHHKAaTHBHE KOMIICTEHIIMjE W MPOOJIeMaTHKy M3pajie BaJbaHUX M IMOY3AaHHX
JE3NYKHX TeCTOBA; Pa3BHjambe UCTPAKUBAUKE KOMIETECHIM]E y 00JIaCTH je3MYKOT TECTHPamba.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa: 1luib 1 3Hauaj IpoBepaBama U OLCHUBAKBA je3UUKOT 3Hama ydeHHKa. KoMmnoHeHTe
npahema je3ndKor HampeloBama ydeHuKa. MeTojie mpoBepaBama je3UUKOr 3HAama Y4eHHKA. TexHuKe
00jeKTHBHOT OLiCHhUBama. L{MIbeBH TecTHpama 3Hama CTPAaHHX je3UKa. BpcTe TecToBa CTpaHUX je3HKa.
OcobuHe Tecta. TexHHKe TecTHpama 3Haka CTPAHHX je3WKa M CAacTaBJbame TecTa. TecTHpame je3HYKUX
BemtuHa. [IpobiemMu BpeHOBamba jesnuke Npoaykuuje. TecTupame jesndykux enemenara. dase npoueca
TecThpama. TecTHpame yCMepeHo Ha HopMe M KpuTepHjyme. EBporicku cTanmapan y o06iacTy TecTupama
3Hamka CTPaHHWX je3uKa. 3ajeJHHYKH EBpOICKHA OKBHp 3a wuBe jesuke (3EO). EBporcku je3nwdxu
noprponuno (EJIT). Iloctymum onpehuBama cranmappa nocturayha Ha tecroBuma yHyTtap 3EO.
MelyHapoaHO NpU3HATH CTaHAAPIU30BaHU jE3UYKH TECTOBH.

Ipakmuuna nacmasa: Bex6e: IlpaktidaHa pa3pana U3noxKeHe Teopujcke rpale.

Jlureparypa

1. Alderson, J. C., Clapham, C. & Wall, D. (2005). Language Test Construction and Evaluation.
Cambridge: Cambridge University Press.

2. Bachman, L. F. (1990). Fundamental Considerations in Language Testing. Oxford: Oxford University
Press.

3. Bachman, L. F., Palmer, A. S. (2004). Language Testing in Practice. Oxford: Oxford University Press.
4. Common European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching, Assessment. (2001).
Cambridge: Council of Europe, Cambridge University Press.

5. Dimitrijevi¢, N. (1986). Testiranje u nastavi stranih jezika. Sarajevo: Svjetlost.

6. Hughes, A. (2010). Testing for Language Teachers. Cambridge: Cambridge University Press.

7. Little, D. and Perclova, R. (2001). The European Language Portfolio. Guide for Teachers and Teacher
Trainers. Strasbourg: Council of Europe.

8. Purpura, J. E. (2005). Assessing Grammar. Cambridge: Cambridge University Press.

9. Weir, C. (2005). Language Testing and Validation. An Evidence-Based Approach. Hampshire, New
York: Palgrave Macmillan.

12




Cryamjckun nporpam/cryamjckn nporpamm: OAC JesuK, KkbUKEBHOCT M KyATypa

Hasus npegmerta: HactaBa 1 TeCTMparbe NeKCuKe

CraTtyc npegmeta: usbopHu

Bbpoj ECNB: 6

Ycnos: YnucaH ogrosapajyhu moayn n/wnm ctedeHe tpaxeHe komneteHumje Ha OAC

Unsb npegmeTa:YHanpeherbe HacTaBHUUYKUX KOMMNETeHUMja cTyaeHaTta y 061acT HacTaBe IeKCUKe CTpaHor
je3nKa Kpo3 ynosHaBarbe ca CaBpemMeHMM HaCTaBHMM MeToAama M TeXHMKaMa; Kao 1 yno3HaBarbe Ca
TEOPUjCKUM, METOAO/OLLKMM U NPAKTUYHUM acneKTUMa TeCcTMpakba IeKCUKe CTPaHOor je3nKa.

Ucxop npepgmeTta: CtyaeHTn he 6MTM ocnocob/beHn Aa Ha CaBpeMeH U TEOPUJCKU yTeMes/beH HaunH Npeaajy
NNEKCUKY CTPAHOT je3nMKa Ha CBMM HMBOMMA je3MYKOT 3Hakba Kao U a cacTaB/bajy U NpUMersyjy BaangHe
TecToBe 3a MPOBEPY JIEKCUYKOT 3HaHba.

CapprKaj npegmerta:

Teopujcka Hacmaga:MeHTaNHM NEKCUKOH U HeroBa CTPYKTYPa; MEeHTA/IHU NIEKCUKOH CTPAHOr je3unKa.
PeLenTMBHO M NPOAYKTUBHO 3HatbE. JIEKCUYKO 3HaYeHEe; AECKPUMNTUBHO M aCOLMjAaTUBHO. BpcTe neKCcnUKknx
jeanHuua n cnojeea. Oaabup 1 NpeseHToBaHE IEKCUKE. TEXHUKE NPe3eHTOBaHa JIeKcuKe. M3sopu, nomohHa
cpencTea, NPUPYYHULM M aKTUBHOCTM 33 Y4ere IeKCUKe. PeTeHuMja 1 noHas/bakbe. CTpaTervje 3a yyere
NeKcuKe. PasBujarbe ayTOHOMHOCTUM KOZ yYeHMKa. TecTuparbe NeKkcnke. TUNoBm TeCTOBa U HbMXOBO
cactaB/batbe. MehyHapoaHM TECTOBMU.

lMpakmuy4Ha Hacmasa: Bexcbe: ANCKycHja 0 TEOPUjCKMM NOjMOBUMA U MPUMEHM TEOPUCKMX 3HaHA Y
HACTaBHO] NPaKCKU; AEMOHCTPaLMja HAaCTaBHMX METOAa, aKTUBHOCTU U CTpaTeruja; pasroBop 0 NPOYMTAHO]
nuTepaTypu.

JNlutepartypa:

Aitchison, J. (2003). Words in the Mind: An Introduction to the Mental Lexicon. 3rd ed. Oxford: Blackwell.

Brown, D. H. and Abeywickrama, P. (2010). Language Assessment: Principles and Classroom Practices.
Harlow: Pearson Education.

Carter, R. (1998). Vocabulary: Applied Linguistic Perspectives. London and New York: Routledge.

Ellis, R. (2015). Understanding Second Language Acquisition. 2nd ed. Oxford: OUP.

McCarthy, M. (1990). Vocabulary. Oxford: OUP.

Nation, I. S. P. (2001). Learning Vocabulary in Another Language. Cambridge: CUP.

Read, J. (2000). Assessing Vocabulary. Cambridge: CUP.

Schmitt, D. et al. (2011). Focus on Vocabulary 1. 2nd ed. Harlow: Pearson Education.

Schmitt, D. and Schmitt, N. (2011). Focus on Vocabulary 2. 2nd ed. Harlow: Pearson Education.

Schmitt, N. (2000). Vocabulary in Language Teaching. Cambridge: CUP.

Schmitt, N. and McCarthy, M. (eds.). (1997). Vocabulary Description, Acquisition and Pedagogy.
Cambridge: CUP

Schiitze, U. (2016). Language Learning and the Brain. Cambridge: CUP.

Thornbury, S. (2002). How to Teach Vocabulary. Harlow: Pearson Education.
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Crynujcxu nporpaMm : MAC Je3uk, KIbH/KeBHOCT H KYJITypa

Haszus npeamera: I'noroampakTHUKH MaTepnjaJm Y HaCcTaBH €CHIJIECKOI je3mca

Crartyc npeamera:

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Moy w/uim credeHe TpaxkeHe komnerenipje Ha OAC

Insb npeagmera

Yno3HaBame CTy/IeHaTa ca MIHUPOKUM CIIEKTPOM TIOTOAMIAKTHIKHX MaTepHjasia 1 (bHXOBOM IIPUMEHOM y
HACTaBH CHIVIECKOT je3WKa y pajy ca yUeHHIHMA Pa3IHIUTHX y3pacTa, O OHUX Ha PaHOM Yy3pacTy 10
OpaciIuX YYEHHKA.

Hcxon mpeamera

Ocroco0sbaBame CTy/IeHaTa 32 IPUMEHY YCBOjEHHX 3Hambha y HACTABHOM pajly, IPOHANIaKeHhe 1 MHBEHTHBHO
kopuurheme nocrojehux Marepujana, Kao ¥ CaMOCTaIHO Kpeuparme HOBHX, Te 3a Ipaheme 1 aHanm3upame
caBpeMEHEe CTPYYHE JINTEpaType Y M0JbY HAaCTaBe EHIVIECKOT je3HKa, Ka0 OCHOBY 3a aJbu pa3Boj U
ycaBplIaBambe y OKBUPY COINICTBEHE MPOQecHOoHaTHE TpaKce.

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa: Jednanimje u K1acupuKanmja rIOTOANAAKTHIKIX MaTeprjaita. OMIITH KPUTESPHjyMH 3a
onabup MaTepHjana HOTOJHUX 3a PaJ (JIMHIBHCTUYKH, KYJITYPOJIOIIKH, BACIIUTHH, UTA.) U MPUMEPEHOCT
y3pacTy U HUBOY TI0O3HABamba je3uKa. [ JTOTOMMIAKTHUKKA MaTepHjaii U MOTHBanuja. HeayTeHTHYHU
MaTepHjalid y HaCTaBH EHIJIECKOT je3uKa. Y IOCHUIN U MYJITUMEINjaTHH KYpCEBH CTPAHOT je3UKa, IbHX0Ba
KJacu(uKalyja 1 KpUTHUKA aHAIN3a BUXOBOT cajpkaja. [[puMeHa nearomkmx 1 ONIITHX, Kao U
JEAHOje3NYHUX M JIBOje3MYHUX PEYHUKA y Y4y U HACTAaBHU Ha Pa3IMYUTUM HUBOMMA 3Hakha je3HKa.

K keBHH ¥ HEKEbMKEBHH TEKCTOBH je3MUKH Npuiaro)eHd HUBOY 3Hama yueHuka (graded readers). Ayano u
BU3YEITHHA MaTePHUjajii y HacTaBU. AYTEHTUYHH MATEPHUjaj Y HACTABU €HIJICCKOT je3nka. HeKmbmkeBHN 1
KEIDKEBHH TEKCTOBH Y H3BOPHOM OOJIMKY Ka0 HACTaBHH MaTepujai. HaunHu mpunarohaBama My3HUKHX
caap)kaja HACTaBHUM NoTpebama. Buueo MaTeprjanu 1 lbbUX0OBa IPUMEHA Yy HACTABH CHIJIECKOT je3HKa.
VYrorpeba npenMeTa U3 CBAKOIHEBHOT KMBOTa y HACTaBHE CBPXE. [ TOTOMUIAKTUYKY MaTepHjad U
HH(POPMALMOHO-KOMYHHKAIIOHA TEXHOJIOTH]a.

Ipaxmuuna nacmasa: IlpuMeHa yCBOjeHHX TEOPHjCKHX 3Hama. OCMHIIbaBambe HACTABHUX jeANHHUIIA KOje ce
ocJamajy Ha ynoTpeOy pazinduTix Matepujana. Kpuruuka aHanmsa nojeAnHaqYHUX BPCTa INIOTOAUIAKTHUKUX
Marepujajia Kpo3 Npu3My OIIITHX KPUTEPHjyMa 3a 01a0up MaTepujajia MOroIHUX 3a HACTABHU Pajl.
CamocTalHO Kpeuparme HACTABHUX MaTepHjajia.

Jluteparypa

Britton, K. et al. (1993). Learning from Textbooks: Theory and Practice. New Jersey: Lawrence Erlbaum.
Leaney, C. (2007). Dictionary Activities. Cambridge: Cambridge University Press.

Lewis, G. (2009). Bringing Technology into the Classroom. Oxford: Oxford University Press.

McDonough, J. et al. (2013). Materials and Methods in ELT: A Teacher’s Guide. Oxford: Wiley-Blackwell.
Mishan, F. (2005). Designing Authenticity into Language Learning Materials. Bristol, Portland: Intellect.
Tomlinson, B. (ed.) (2014). Developing Materials for Language Teaching. London: Bloomsbury Academic.
Tomlinson, B. (ed.) (2008). English Language Learning Materials: A Critical Review. London: Continuum.
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Crynujcxu nporpaMm : MAC Je3uk, KIbHKeBHOCT H KYJITypa

Haszus npeamera: HacraBa eHrJeckor je3m<a Ha MPEeAIIKOJICKOM H M.]]ar)eM HIKOJICKOM y3pacTy

Craryc npeamera: U

Bbpoj ECIIB: 6

YeaoB: Yrucal oarosapajyhu Moy w/uim credeHe TpaxkeHe komnerenipje Ha OAC

Insb mpegmera

VYTo3HaBame CTyA€HATa ca CABPEMEHUM HCTPAXHUBAKBIMA M TEOPHjaMa O YUYy CTPAHOT je3nKa Ha
MIPEALIKOICKOM ¥ MyIal)eM MIKOJICKOM y3pacTy ¥ HAYMHUMA IPUMEHE CTEYEHOT TEOPHjCKOT 3Hamba Yy MPaKCH.

Hcxon mpeamera

Ocmioco0spaBame MOTa3HNKA 332 IPUMEHY YCBOjEHUX 3Hama Yy HACTAaBHOM paiy, Te 3a npaheme 1 aHaIn3upame
caBpeMEHE CTPYYHE JIMTEpaType y M0oJbY HAaCTaBe CTPAHMX je3UKa Ha PAHOM Y3pacTy, Kao OCHOBY 3a JlaJbU
Pa3Boj M ycaBplllaBame Y OKBUPY COINICTBEHE MpodecroHa He mpakce.

Capap:xaj npeqmera

Teopujcka nacmaea: KapakTepucTHKe y4eHUKA MPEAIIKOICKOT U Mitaljer mikoyckor y3pacta. Kapakrepucruke
e(UKacCHUX HACTABHHKA. YIIOra BEIITHHE MPE3CHTOBamba M HEBepOalHe KOMYyHHUKAIMje Y HACTABH HA PAHOM
y3pacty. Ynorpeba Jeurje KiMKEBHOCTH Y HACTABH M KPUTEPHjyMU 3a Ofabup Jena MOTOJAHUX 3a pPajl.
VYrorpeba npuva U necama 3a Jeily y HacTaBu jesuka. [Ipuniunu temaTcke HactaBe. CTBapame U OApIKaBame
MO3UTHBHE CPEAMHE 3a yueme. PazymeBame y3poka HETUCIHIUIMHOBAHOT MOHAIIamka. YHOTpe6a eMOTHBHE
HHTEIHUTCHIIMjCe U MO3UTHBHE KOMYHHKAIIMje TIPH yIpaBibamby paspenoM. Hactapa Ha paHOM y3pacTy W JHYHH
pa3Boj ydyeHuka. Paa ca ydeHurmMa ca moceOHUM morpebama. ANTepHATHBHE METOE €Balyalldje CTCYCHOT
3HaWa yYCHHKA MPUMEPEHE TPE/IIKOICKOM U Milal)eM MIKOJICKOM y3pacTy.

IHpaxmuuna Hacmasa:

IMpuMmeHa yCBOjeHHX TEOPHjCKMX 3Hama. AHanum3a cTyadja ciydaja. JlpamaTu3aiuja KiMDKSBHUX Jelia
HAMEICHUX JICIM M FbMXOBA aHAM3a Ha OCHOBY MPE3CHTOBAaHHX KpHuTepujymMa. OCMHIILBbABAkhEe TEMATCKUX
HACTaBHUX jeIMHMIA. Pa3roBop o0 3alaTM TeMaMa.

Jlureparypa

Cameron, L. (2001). Teaching Languages to Young Learners. Cambridge: Cambridge University Press.

McKay, P. (2006). Assessing Young Language Learners. Cambridge: Cambridge University Press.

Moon, J. (2000). Children Learning English. Oxford: Macmillan.

Phillips, S. (1993). Young Learners. Oxford: Oxford University Press.

Prosi¢-Santovac, D. (2015). “Making the Match: Traditional Nursery Rhymes and Teaching English to
Modern Children.” Children's Literature in English Language Education, 3(1), 25-48.

Prosi¢-Santovac, D. (2019). The Magical Art: Appropriation, Reception and Interpretation of Fairy Tale. Novi
Sad: Faculty of Philosophy.

Shin, J. K. & J. Crandall (2014). Teaching Young Learners English: From Theory to Practice. Boston:
National Geographic Learning.

Reilly, V., & Ward, S. (2003). Very Young Learners. Oxford: Oxford University Press.
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Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KEBHKEBHOCT U KyITypa

Ha3sus npeamera: CTyujcK1 HCTPaXXUBAUKU paj

HacraBHuk/HacrapHunu: CBY HACTABHUIIM aHT'AKOBAaHM HA IIPOTpamy

Craryc npeamera: O6aBe3an

Bpoj ECIIB: 7

YeaoB: [IpeTxoaHO MONOKEHN CBU UCIUTH MpeBHl)eH mporpaMom

b npeamera

OBnaziaBame cTparerrjaMma akTUBHE NPUMEHE 3Hamba U BELITHHA HEOIXOJHUX 3a CIPOBOleme HCTpaXnBama,
Koje yKJbydyje yTBphHBame NpeaMeTa W CauMmbaBame IUIaHa UCTPaXKHMBambha, NPUKYIUbalke M aHATM3Hpame
JuTepaType, cpoBoheme UCTpaxkuBama Ha oArosapajyhem mpeaMery wiM rpalu v npeacTaBibame pe3ynrara
HCTPAXHBAbHA.

Hcxon npeamera

CTyneHTH Cy OCIOCOOJbeHH 3a CIPOBONCH-E TECOPHUJCKOT HJIM EMIIMPH]CKOT HCTPaXHBama, KOje YKIbyUyje
cnenche ¢ase: yrBphuBame mpeaMera W CavydmbaBambe IUIAHA HCTPAXKHBAKA, MPUKYIUbAKE W aHATU3UPALC
JUTEparype, CIpoBoljeme HCTpakuBaba Ha OAroapajyhieM mpeaMery wiv rpalju Te MpeacTaBibambe pe3ysiraTa
UCTPaKHMBama Y O0JIMKY MUCAHOT paja.

Canp:kaj npeamera

JHedunucame TemMe, OMHOCHO MPEIM3UPAbE MPEIMETa UCTPAKIBAA, U Y CKIaLy ¢ THM n300p oarosapajyher
TEOPHjCKOI' OKBHpa T€ MeEToJa M TEXHUKa HCTpaxuBawa. [Ipukyrsbame, kiacupukauuja U TyMaueme
JUTEpaType peJieBaHTHE 3a JIaTy TeMy U MpeAMET UCTpakMBama. M3pana ruaHa uctpaxuBama. [Ipukynsbame
rojiataka ¥ CrpoBoheme MpelMMUHapHE aHali3e NMPHUKYIUbeHUX nojaartaka. leduHucame cTpykType paga —
YBOJI, IO Y KOME ce HM3JIa)ke TeOpHjCKa aHainu3a TeMe, MPE3eHTYyje METOA U MU3HOCE Pe3yJTaTH eMIHPH]jCKOT
UCTPaKHMBamkba, 3aKJbYYHA JUCKYCH]ja, OnbIHorpaduja, Npuio3u T,

Jlureparypa

JlutepaTypa peneBaHTHA 3a pealn3aldjy CTYIAHMjCKOT HCTPaXMBAdKOr paga (OpMyIHIIE ce y IOroBOpy ca
HACTaBHHUKOM H y CKJIaJy ca 01adpaHOM TEMOM M IPEIMETOM HCTPAKHMBAA.
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Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KEBHKEBHOCT U KyITypa

Hazus npeamera: Macrep pan

HacraBHuk/HacTaBHunu: CBY HACTABHUIIM aHT'AKOBAaHM HA IIPOTpaMy

Craryc npeamera: O6aBe3an

Bpoj ECIIB: 13

Yeaon: [perxonHo nosioxeH CTyIUjCKH UCTPAKUBAYKHU pajl

uwb npeamera

OcrocoOspaBame CTyJeHaTa 3a CrpoBolheme HCTpaxkuBama y3 KopHlIheme HaydHe W CTPYYHE JIMTeparype Te
JOCTYITIHUX M3BOpa M I0JIaTaKa, 3aTUM 3a IPUMEHY OJAroBapajyhe Hay4He METOAOJIOTHje, Ka0 M 3a MHUCMEHY
NIPE3eHTaIM]y PeIeBaHTHUX HCTPAKUBAYKUX TeMa U rpobieMa y o0nactu GpUIIoIIONIKIX HayKa.

Hcxon npeamera

CryzneHT no3Haje Havena opeheHor TEOpHjCKOT cUCTeMa M CHOCO0aH je Ja Tra MOJABPrHE KPUTHYKO] aHAIH3U H
KOMITIapalyju; CaMOCTaJIHO HpEeTpaXkyje JUTEpaTypy y CBpXY IPUKYIJbama TEOPHjCKE M eMIHpHjcke Trpahe 3a
u3pagy HalupTa HCTPaKMBamka y OKBHPY KOT' OM Ce aHalu3upao HEKH MpoOjeM; CHPOBOAU HCIHUTHBAE
nowtyjyhu cnenehe mcrpaxuBauke ase: youaBame peJICBAHTHHX HCTPAXKHMBAUKUX IMpodjeMma, MpurpeMa U
aHalu3a [oJaTaKa, HHTepIpeTalyja pe3yiaraTa HCTPaKUBaka U IHUCAKBE MACTep paja y KOME Cy IPE3eHTOBAHH
UCTPaXMBAYKK MPOOJIEM Te OCHOBHH PE3YJITAaTH M 3aKJbYYIM UCTPAXKHMBAha; UMa CIOCOOHOCT JUCKYTOBabha O
J00MjEHHM pPe3ylTaTHMa Y TCOPHjCKOM M IPAKTHYHOM KOHTEKCTY.

Canp:kaj npeamera

Mactep paj mpeacTaB/ba CaMOCTAJIHHM HCTPaXKMBAYKH pajJi CTYIACHTA y KOME C€ YIO3HAje ca TEOPHUjCKUM
OKBHUpHMAa U CMITMPHjCKHM KOPIYCOM Y BE3M ca MpPOOJEMOM HCTpakuBama. VICTpaXkuBame KOje CTYACHT
CIIPOBOJM MOXKE Ja Oyae TCOPHjCKO M EMIHMPHjCKO. McTpakuBame MOapa3yMeBa IMPOydYaBame pPEJICBAHTHE
JuTeparype y onapeleHOM HaydHOM [OMEHY, aHaJIW3y OCHOBHHX KOHICTIATa W YOUYCHHX TCOPHjCKHX U
EeMIIMPHjCKUX TpobiieMa y OKBUPY IATOT TIOMEHa, CIipoBol)eme aHalu3e MoAaTaka, HHTEPIPETAIjy pe3yiraTa
OBE aHAJIN3E M JUCKYCHjy O TOOMjeHNM pe3yaTaTuma.

HakoH 06aBJbeHOT HCTpaXKHBamba CTYACHT HpHIpeMa Mactep paa y mucaHoj ¢opmu. Mactep paj caapiku
crnenehe eneMeHTe: pe3uMe, yBOJI, aHAIHM3Y ([0 y KoMe ce oJadpaHa TeMa TEOPHjCKH aHAIM3Upa) U 3aBpIIHY
JTUCKYCH]y (3aKi/bydak). YKOJIUKO HCTPAXKHBAKE KOjE j€ CTYACHT CIPOBEO CaAPKH CMITUPHjCKY aHAIN3Y
nojiataka, Mactep paja Tpeba la MMa craHiapIHu (opMmar H3BeliTaja O eMIHMPHjCKOM HCTPaKHBamy, KOjU
caJipXKu MOJATaK O METO/Y U JOOHjEHUM pe3yiTaTuma.

VY okBUpY YBOJHOT jeja Tpeba 1a Oyay NpencTaBjbeHe TEOPHjCKe MOCTABKE U IPETXO/IHHU Pe3yJITaTH ONUCAHU Y
pEeNIeBaHTHO] JIMTEPATYPH KOja Ce€ OJTHOCH Ha UCTPAKMBAYKY TEMY, KA0 U KPUTHYKH OCBPT Ha BUX. YKOIHUKO paj
caip>ku fAenoBe mHocBehieHe MeTony M pe3yilTaTHMa, y OKBHPY BHX Tpeba Ja Cy NpUKa3aHH IOCTYIHaK
HCTpaXXMBatha U JaCHO M3HETH PE3yJITaTH aHajM3e ojaTaka. Ha kpajy paja cTyJeHT TUCKYTYje O pe3ylTaTuMa y
TEOPHjCKOM M NPAKTUYHOM KOHTEKCTY U JIaje MPHKa3 3aKk/by4yaKa CBOr'a UCTPaKHBabha.

HaxoH nipesaje mactep paja CTyIeHT NMPUCTYIa oa0paHu npen TpowiaHom KoMucujoM, Koja je cactaBibeHa O
HajMambe JBa HACTABHUKA KOMIIETCHTHA 3a 01a0paHu uCTpaxkuBauky npodieM. OgdpaHa MacTep paja cacTtoju ce
O] EKCIo3ea TOKOM KOjera CTYICHT MpenCcTaBiba MpoOJieM, HCTPAKMBAYKU HAIPT W pe3yaTare cBOr paga. Y
JIpYyroM Jeny oja0paHe YIaHOBH KOMHCHj€ H3HOCE CBOj€é MHUILBEHC O pajy, IOCTaB/bajy MHUTama U Ca
KaH/IM/IaTOM JUCKYTY]y O MOjeAMHUM eJIeMEHTHMA 3aBPIIHOT pajia.

Jluteparypa

Jluteparypa pesieBaHTHA 3a peann3alyjy MacTep pazna GopMyJIHIIe ce y JOTOBOPY ca HACTABHUKOM (MEHTOPOM)
Uy CKJIaJy ca 0a0paHOM TEMOM H ITPEAMETOM HCTPAXKHBAIbA.
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Cryaujcxku mporpam: MAC Je3nk, KIbIDKEBHOCT U KYJITypa

Haszus npeamera: [llkoncka npakca — XOCIIUTOBa®kE

CraTtyc npeamera: ObaBe3an

Bpoj ECIIB: 6

Yciaos:

us npeamera

Yno3HaBame ca obmacTuMa U crnenuGUIHOCTHMA PO(ECHOHATHOT pajga MacTep (QHUIonora y megarouIKuM
ycraHoBaMa. I[IpyMeHa cTedeHHX 3Hama W BEIITHHA y WCHYHhaBamky PaJHHUX 33JaTaka y OpraHd3alyju H
peanu3anyju HaCTaBHUX aKTHBHOCTH. OcCIoco0spaBame CTy/IEHATa 3a YCIEITHO W3BOleme HACTaBe je3uKa H
KEbHIKEBHOCTH Y OCHOBHHM H CPEJIEbUM IKOMama (Ip>KaBHUM U MPUBATHUM).

Hcxon mpeamera

CryneHTH Cy YIO3HaTH ca MIENOKPYroM paxa Mactep (uionora, HEroBuM calpikajeM, BHAOBHMA H
cnenn(pUIHOCTHMA M OCMOCOOJREHH Cy 32 W3BOheHme HacTaBe y IMEAAaromIkKuM ycTaHoBama. CTyIeHTH Cy
NPHUIIPEMJEEHH 32 OCTBApUBAE MPOIPAMCKHX IIMJbEBa M BACIIUTHUX, 0OPAa30BHUX U NMPAKTHYHUX 337aTaka y
HACTaBH je3UKa M KIIDKEBHOCTH. Y CTamy Cy Ja KPUTHUYKH aHAJIH3UPajy yiore u o0aBese Mactep Quionora
y NEeJIarolKoM paay  Ja carjenasajy npodieMe y paJHOM OKPYKeHY.

Canp:kaj npeamera

[IpakTi4HM paj CTyACHATa, WK XOCIIUTOBAKE, OPTaHU3Yje C€ Y OCHOBHUM M CPEAHUM IIKOJIaMa y3 CTPyYHH
HAJ30p PYKOBOIMIIAIA IPAKTUYHUX BEXOW — HacTaBHUKA U MeHTOpa. CTYICHTH ITOCMAaTpajy HaCTaBHH paj U
YIO3Hajy ce ca OpraHu3aldjoM paja y IIKOJIW, MoceOHO ca paaoM W obaBe3ama CTPYYHOT aKTHBA.
IIpucycTByjy OIJIETHUM YacOBMMa HACTAaBHUKA, H MEHTOPA, MOCIIC KOJUX CE OPTaHM3Yjy aHaJHM3e JacoBa U
BUX0BA eBalTyalnmja. 3a caMOCTaIHO H3Bol)emhe HacTaBe CTYACHT ce MPUIIpeMa Ha BexxOama U IS JIeTajbHe
enabopare HACTABHUX JENUHHIIA, Y3 CTPYYHEC KOHCYJITAIMje ¢ HACTABHHMKOM U MEHTOPOM. VICIUTHOM 4acy
MPHUCTYIa HAKOH YCIEUTHO PEAIM30BaHUX CAMOCTAIHUX YacoBa.

Jlurepartypa

JlutepaTypa pesneBaHTHA 3a OPTaHU3ALHU]y U CIPOBOhEmE Mefaromke npakce Gopmyimiie ce y 3aBUCHOCTH
0]l MHIAMBUIYAIHOT IIJJaHAa pealu3alyje Mpakce M KOHIEIIHUje HacTaBe Ha IPOrpaMy/MOIyiy, a CBE y
JIOTOBOPY €a HACTaBHUKOM U Y CKJIaJy ca IUIAHUPAHHUM 3aJalliMa Ha MPaKCH.
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Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KlbHKEBHOCT U KynTypa (Moxyiu CpIICKH je3UK U KEIKEeBHOCT, CPIICKH Ka0 HEMaTepHU H
CTpaHHM je3WK U KIbIKEBHOCT, PYCKM je3WK M KEbHKEBHOCT)

Hasus npeamera: /luckypc u rpamaTuka

Craryc npeamera: M360pan

Bpoj ECIIB: 4

YecaoB: 3aBpieHe OCHOBHE aKaJeMCKe CTYAMje U3 00IAcTH (DUIIOJIOTHje/TMHTBUCTHKE; TTo0keHH npeameT Ha OAC Ananusa
OucKypca Wi Y600 y ananusy ouckypca Wi Y600 y npaemamuxy Wik [Ipaemanunesucmuxa (WM KypceBU APYTOT Ha3MBa I
oxaroapajyher, nogyaapHOTr caapkaja)

ub npeamera

I[MpormmpuBame nmoctojehrx 3Hamka U yMO3HABAE CTYJACHATA Ca HOBHM TEOPH]jCKO-METOAOOIIKUM IPOCEACHMA U3 001acTH
aHaNM3e AUCKypCca M KPUTHUYKE aHATIH3e TUCKYypCa; cariielaBaibe HaunHa Ha KOjH ce HCOJIOIIKa MaTPHIIa HCIIOJbaBa/ IPUKPHBA Y
JHCKYPCY; YOUaBame CIMYHOCTH U pasiuka uzMel)y (CHCTeMCKO-)(YHKIHOHATHOT U KOTHUTHBHOT TEOPHjCKOT OKBHpA MPH
aHAJIM3U TeKCTa/IuCKypca.

Hcxon mpeamera
YcBajame U mpuMeHa oroBapajyhux npuctyna (pyHKIMOHAIHNA U KOTHUTUBHH) y aHAJIM3U TEKCTOBa paziauyute Bpcre. OcnocolspaBame
CTyJIeHaTa 3a HICHTH(HUKALU]Y U aHAIU3Y PA3IMYUTHX THUIIOBA AUCKYpCa CPICKOT je3UKa HAa OCHOBY M3YYECHUX HNPHUCTYMA.

Cajnp:kaj npenmera

Teopujcka nacmasa

1. CaBpeMeHe KpUTHYKE AUCKYPCHE TEOPHje Y OKBUPY METOJIOJIOIIKH XETEPOTeHUX KPUTHYKKX TUCKYPCHHX cTyauja. 2. OCHOBH
CUCTEMCKO-(DYHKI[OHAHE THHIBUCTUKE. 3. Penpesenraruja (uaeanujcka Metad) yHKIHMja) — MPOIECH, AKTEPHU U OKOJIHOCTH. 4.
Wurepnepconanna MeradyHKIMja — BpeTHOBaWbE Y HCKa3UMa U TEKCTOBHMa. 5. MyaTHMO/aIHa aHau3a — ealjcKe 1
HHTEPIEPCOHAITHE KaTeTOpHje y BU3YeITHOM MeIHjy. 6. KoTHUTHBHA THHTBICTHKA M KpUTHYKA aHAIH3a qucKypea. 7. KorantueHa
rpaMaTHKa U TUCKypc: morah)ajHa CTPYKTypa U TauKa TIICAHIITA.

Ipaxmuuna nacmasa (sesxncoe)

[Ipony6puBame 3HaWka CTyICHATA O JUCKYPCY H PA3ITUYUTHM TEOPHjCKO-METOMOIOMKNM oOpacimMa. OcrocOibaBame CTyIeHaTa
JIa caMU TIPIMERY]y CHCTEMCKO-(YHKIIMOHAIHE M KOTHUTUBHE TEOPHjCKE MOJICNIE Y aHAJM3U TeKCTa/AuCKypcea.

Jluteparypa (a0 10 pedepenuu)

Filipovi¢, J. (2009). Mo¢ reci. Beograd: Zaduzbina Andrejevic.

Fuko, M. (2007). Poredak diskursa. Loznica: Karpos Books-

Gorjanc, V. (2017). Nije recnik za seljaka. Beograd: Biblioteka XX vek.

Klikovac, D. (2008). Jezik i mo¢. Beograd: Biblioteka XX vek

Laki¢, 1. (2010). Analiza medijskog diskursa o ratu. In:Diskurs i diskursi (ur. V. Vasi¢). Novi Sad: FF NS. 269-282

Pupovac, M. (1990). Jezik i djelovanje. Zagreb: Radna zajednica Republic¢ke konferencije SSOH.

Radanovi¢ Felberg, T. (2010). Socio-semioti¢ka konstrukcija Mila Pukanovica. In: Diskurs i diskursi (ur. V. Vasi¢). N. Sad: FF NS. 283-300
Silaski, N. (2010). Konceptualizacija lepote — kriti¢ka analiza medijskog diskursa upucenog Zenama. Diskurs i diskursi (ur. V. Vasi¢). Novi Sad:
FF NS. 323-336

Stepanov, S. (2016). Asertivnost, relevantnost, Zanr. Novi Sad: FF NS.

Vasi¢, V. (2010). Uslov istinitosti u medijskom diskursu. In: Diskurs i diskursi (ur. V. Vasi¢). Novi Sad: FF NS. 337-352

Vasi¢, V. (2011). Modeli kontekstualizacije izbornih flajera. In: Jezik u upotrebi / Language In Use — Primenjena lingvistika u ¢ast Ranku
Bugarskom (ur. V. Vasi¢). Novi Sad: FF NS. 201-218.
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Cryaujcku nporpam: MAC Je3uK, KbUKEBHOCT U KYATYpa, Moayan OpaHLLYyCKU je3nK U KbUKEBHOCT
Ca APYTMM POMAHCKMM jE3UKOM U KYNTYPOM, PYMYHCKM je3NK N KHUMKEBHOCT Ca APYTMM POMAHCKUM
je3nKOM 1 KynTypom

Ha3sue npegmerta: MeToaMKa HacTaBe WNAHCKOr je3nKa

Cratyc npegmerta: n36opHu

Bpoj ECMB: 4

Ycnos:

Uunm npegmeta

Cruuame OCHOBHHX TEOPH]jCKO-IIPAKTUYHUX 3HAMKA O IIPUCTYIHMa U METOJMMA y HACTaBH ILIIAHCKOT
Kao CTPaHOr je€3WKa, KA0 U OCHOBHHMX IIOCTABKHM CaBPEMEHOI MPHUCTYyIla HACTAaBU CTPAHMUX je3UKa
yommTe ca OKycoM Ha HACTaBH IIMAHCKOT Ka0 CTPAHOT je3uka. Pa3BHjarmbe OCHOBHUX TEOPH]CKHX U
[IPAaKTUYHUX 3HaHkha U CTULAkE KOMIIETCHIIM]€ 332 CaMOCTaIHO U3BOl)€Hhe HaCTaBe CTPAHOT j€3UKa, Kao
U 33 METOAWYKHM OCMUILbEHY IPUMEHY JOCTUrHyha caBpeMeHe HayKe y HAaCTaBHU je3HKa.

Ucxop npeameta

CTyaeHTM MO3Hajy OCHOBHE MpaBLe Yy MeToAuMuM HacTaBe CTPaHMX je3uKa. Bnagajy OCHOBHMM
NojMOBMMA pesieBaHTHUM 33 METOAMKY HacTaBe CTPAaHMX je3rKa. YNo3HaTuM Cy ca CaBPeEMEHUM
NPUCTYNMMa Yy HacTaBM LUMAHCKOT Kao CTPAHOr je3snKa. Ymejy Aa KOPUCTE CaBPEMEHU KHbUKEBHMU
TEKCT Yy HAaCcTaBM LUMNAHCKOT je3uKa Kao CTPaHor.

CapgpiKaj npegmerta
Teopujcka Hacmasa
MNpeacTaB/bakbe OCHOBHWUX MpaBala Yy METOAMUM HAcTaBe CTPaHWUX je3nKa. YBoherse OCHOBHWX
nojmosa y obsacTM MeToAMKe HacTaBe M ydyerba/ycBajarba CTpaHUX je3nka. KpuTuuka aHanusa
HaCTaBHUX Cadprkaja NpeacTaB/beHUX Yy YLOEeHWUMMA LWNAaHCKOT Kao CTpaHor jesuKa. [MpumeHa

CTeYeHMX 3Hatba 3a OCMMWLI/baBakbe HacTaBHe jeauHuue. MpunarohaBarbe WHAMBUAYANHWUM
notpebama yyeHuKa.

lpakmuy4yHa Hacmasa: sexcbe

Bexkbe npaTe HacTaBHe cagp)kaje obpaheHe Ha npepaBarbMMa. 3a pafg Kog Kyhe Kopuctu ce
WMHTepHeT nnatdopma Moodle.

Jintepartypa

Consejo de Europa. Marco de Referencia europeo para el aprendizaje, la ensefianza y la evaluacion

de lenguas. Madrid: Instituto Cervantes. 2002.

Plan Curricular del Instituto Cervantes. 2006. JocTynHo Ha:
https://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/plan_curricular/

Sanchez Lobato, J.; Isabel Santos Gargallo Vademécum para la formacion de profesores. Enseiar

espafiol como segunda lengua (L2)/lengua extranjera (LE). Madrid: SGEL. 2004

Alonso, E. ¢Como ser profesor y querer sequir siéndolo? Madrid: Edelsa. 2005.

Martinez-Atienza de Dios, M. y Zamorano Aguilar, A. (coords.). Teoria y metodologia para la

ensefianza de ELE. Volumen |. Fundamentos, enfoques y tendencias. Madrid: enclave-ELE. 2018.

Martinez-Atienza de Dios, M. y Zamorano Aguilar, A. (coords.). Teoria y metodologia para la

ensefianza de ELE. Volumen Il. Ensefianza-aprendizaje de los componentes linglisticos. Madrid:

enclave-ELE. 2018.

Martinez-Atienza de Dios, M. y Zamorano Aguilar, A. (coords.). Teoria y metodologia para la

ensefianza de ELE. Volumen lIl. Programacion y metodologia para la ensefianza de ELE. Madrid:

enclave-ELE. 2018.
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Martinez-Atienza de Dios, M. y Zamorano Aguilar, A. (coords.). Teoria y metodologia para la
ensefianza de ELE. Volumen V. Literatura, cine y otras manifestaciones culturales. Madrid: enclave-
ELE. 2018.

MarcoELE. Revista de Diddctica Espafiol Lengua Extranjera. https://marcoele.com/

Durbaba, O. Teorija i praksa ucenja i nastave stranih jezika. Beograd: Zavod za udzbenike. 2011.
Richards, J. C. & Theodore S. R. Enfoques y métodos en la ensefianza de lenguas. Madrid: Cambridge
University Press. 2001.

Sanchez, A. Los métodos en la ensefianza de idiomas. Madrid: SGEL. 1997.

Arnold, J. (ed.) La dimensidn afectiva en el aprendizaje de idiomas. Madrid : Cambridge University
Press. 2000.

JoBaHoBuh, A. Student and teacher attitudes in second language learning. Beorpaa: 3aay*K6uHa
AHgpejesuh. 2009.

Pavlovi¢, M. Pripremanje nastavnika i ucCenika za tumacenje knjiZevnih dela. Beograd: Zavod za
udzbenike. 2008.

Lazaro Carreter, A. & Correa Calderdn, E. Como se comenta un texto literario. Madrid: Catedra,
Critica y Estudios Literarios. 2006.

JoBaHoBuh, A. Kako npedasamu KruxcegHocm. beorpag: 3aBog, 3a yybeHuke. 1984.

Pagynosuh, O. Tymayerba KrbuxesHoz 0ena u memoouka Hacmase. MNpsu geo. Hosu Caa:
®unosodcku pakyntet. 2008.
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Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KbIXKEBHOCT U KynTypa (Moxayi: CpICKH je3UK U KEMKEBHOCT)

Hasus npeamera: ConyjanHa aujaneKTonoruja

CraTyc npeameTa: n300pHH

Bbpoj ECIIB: 4

Ycaos: Hema.

us npeamera

Yno3HaBame ca IpeaAMETOM, pa3B0OjeM H OCHOBHHAM TE€OPHjCKO-METOJOJOMIKIM OCTaBKaMa COIIHjaTHe
JTNj aJIeKTOJIOT Hj €.

Hcxon mpeamera

Crioco6aH je 1a caMOCTaITHO CIPOBEIe jeTHOCTaBHH]jE NCTPAKUBAE jE3NIKIX BapHjeTeTa ca CTAHOBHIITA
COIIMjaJTHE JTHjAICKTOJIOTH]E.

Cagp:xaj npenmera

Teopujcrka nacmasa 1. IlpenmeT conmjanne aujanekronoryje. 2. O pa3Bojy cogjanHe qujanekTosioruje. 3. OcCHOBHE
TEOPHUjCKE MOCTABKE COLMjaIHE qHjajeKkTooruje. 4. MeTo0I0IIKe OCHOBE COIIUjaIHE THjaIeKTOJIOTH]E.

Ipaxmuuna nacmasa O0y4aBame 32 CaMOCTAJIHO CIIPOBOlCHE NCTPAKMBAaha Ca CTAHOBHILTA COLMjaTHE
JTVj aJIeKTOJIOT Hj €.

JIureparypa
1. bommakouh, XKapko. cnutusama rpagckux ropopa y Cpouju. Juneeucmuure ceecxe 8 (2009): 47-76.

2. bomrmaxoswuh, XKapko. Ypbarna oujarekmonoeuja (Cxpunra 3a uaTepHy yrnorpedy). Hosu Can, 2017.
3. byrapcku, Panko. Teopujcke ocHOBe ypOaHe aujaiekronoruje. Junesucmuuxe ceecke 8 (2009): 13-30.

4. Meyerhoff, Miriam, Erik Schleef, Laurel MacKenzie. Doing Sociolinguistics: A practical guide to data collection
and analysis. London — New York: Routledge, Taylor & Francis Group, 2015.

5. Pajuh, Jbyoumia. ['pancku roBopu. Jluneeucmuuke ceéecke 8 (2009): 31-46.

6. Chambers, J. K., Peter Trudgill. Dialectology. Second edition. Cambridge: Cambridge University Press, 1998.
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Crynujcxu nporpam: OAC Jesnk, KibIKEBHOCT B KyNTypa; Moayin Cpricka KisMKEBHOCT U je3WK, PycnHCKH
J€3WK U KIbIDKEBHOCT

Ha3us npeamera: HoBe HacTaBHE METOIOIIOTH]E

Crartyc npeaMeTa: u300pHU

Bpoj ECIIB: 4

YciaoB: HeMa

OBHa}IaBaI—Le CaBpEMCHUM HAayYHUM MeTOL[OJ'IOl"I/Ij ama KOje he ce NMPpUMCHUTHU Y HACTaBU.

Hcxon npeamera

VYCBOjeH MHTEPTEKCTyaJ HW aHAJIUTHYKH MOJEN y HACTaBU Koju o0e30ehyje CHHXpPOHHMjCKO M JHjaXpOHH]jCKO
TIOBE3UBAE U YKJIaName HacTaBe y NpOoOJIEeMCKe, KOpeNallljCKOMHTErpalujcke cucteMe u omoryhaBa yueme
OTKPUBAKHEM.

Capp:xaj npeqmera
Teopujcka nacmasa

[lojaM HMHTEPTEKCTYyalHOCTH Kao HOBE HacTaBHe Meronoiiordje. CpelnmOBEeKOBHA, OapOKHa W CcaBpeMeHa
KBIKEBHOCT Kao H3BOp IUTaTa. MHTepTeKCTyaslHe Be3e CTape KIIDKEBHOCTH (En o [uneamewy) ycMmeHe
KEbMKEBHOCTH, CPEIOBCKOBHE KEbHKEBHOCTH, bubmuje u I'eteoBor @aycma ¢ nenuma: Ha [punu hynpuja Use
Anppuha, Xaszapcku peunux Munopana Ilaswha, [Ipoyec ®panna Kadxe, Enyuxnoneouja mpmeux Jlanmna
Kummra, pomanu JlaBuna Anbaxapuja, Yema nyna semme bpannmupa lllhenanosuha u mp.

Hpakmulma Hacmaea

HaBenenn pOmManu u u3abpaHe mnpunOBeTke y GOpMu NEKOHCTpyucaHe Oajke, ayropa Mee Amngpuha
uctpaxuBalie ce y OKBHUPY IIPOjeKTHE HAcTaBe a y KOHTEKCTY CpEImOBEKOBHE, OApOKHE M CABPEMEHE
KIBIDKEBHOCTH, y HMHTEpTEKCTyanHuMm penamujama npema Kmusu 0 JOgy, y CBETIy apxerumna mpOrOmeHOr
Jespejuna, y KOHTEKCTY jeBanljencke mpuue 0 JIazapeBOM BaCKpPCEbY.

Jlureparypa

H. Opauh-Tomuh, Teopuja yumamuocmu, T. Epop, [enemuuku 6uoOsu unmepaumepapHOcmu,
Humepmexcmyainocm u unmepmeoujannocm, yp. 3. Mapkosuh u ap, M. bekep, Cygpemene krudicegne
meopuje, Texcm y kOumexcmy, npupeano H. Munuh, M. Ilytuh, Kreuocesna apxemunonozuja. I'pyna ayropa u
O. Panynosuh, HAumepmexcmyannOcm ka0 nacmasna memooorozuja, Hosu Can 2007; O. Paxynosuh, Hose
Hayune memoodonozuje y nacmasu Kivudicesnocmu. Hosu Cag 2011.
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Ctyamjcku nporpam: MAC Jesuk, KibMKEBHOCT U KyATypa, Moy PpaHLUYCKU je3UK U KHbMKEBHOCT
ca APYrMM POMaHCKMM je3MKOM U KyATYPOM

Ha3sus npegmerta: LLINaHCKM Kao je3nK CTpyKe

Cratyc npegmerta: n36opHu

Bpoj ECMB: 4

Ycnos:

Uunm npegmeta

Teopujcko W TPAaKTUYHO YIIO3HABAamE Ca IIIMAHCKAM jE€3WKOM Kao je3sukoM crpyke. OBiagaBame
aJICKBAaTHOM JIEKCHKOM M CTPYYHOM TEPMHHOJIOTH]OM IINMAHCKOT je3UKa KO3 aHaJIH3y ayTeHTUIHHX
Marepujana U3 pa3InuuTHX o0JacTd (MpaBHU U €KOHOMCKH TEKCTOBH, HAYYHU M CTPYYHU TEKCTOBH,
HOBUHCKU TeKcToBH). OcmocoOJpaBame CTyleHaTa 3a aHajdM3y CTPYYHOI je3UKa Yy YCMEHOM H
MMMCAHOM JIUCKYpCy M TOACTHIIA€ pa3Boja je3MYKHX KOMIIETEHIIMja TOTPEOHMX 3a YCIIENTHO
CHaJIaXemhe Y NPO(ECUOHATHOM OKPYKEHY.

Ucxop npeameta

CTyZEeHTU Cy CTEK/IM OCHOBHA 3Hakba O LUMAHCKOM je3MKy CTPYKe U MOTy Aa ra pasnuKyjy og, onwTter
jesuka, npenosHajyhu pasnnumte BpcTe jesmka cTpyke. CryaeHTM cy ynyheHu y CTpyyHy
TEPMUHONOTUjE U3 Pa3ANYMUTUX AOMeHa (EKOHOMMja, MPaBO, HayKa, KYPHA/NUCTUKE) U noceayjy
3Hatba M3 06nacTU WNAHCKOr je3aMka noTpebHa 3a yCnewHo cHanaxewe y npodecroHanHOM
OKpYKery. YCBOjUAN Cy TeopUjcKa M NPaKTMYHA 3Hatba M BEWITMHE 33 NpPeno3HaBake U aHansy
pasHUX TMNOBa ANCKYpCa U3 HaBedeHUX 061acTu.

Capgpikaj npegmerta
Teopujcka Hacmasa
JesuKk cTpyKke: TepmumHosowKa ogpehera. OQHOC je3nKa CTPyKe M onwTer jesuMka; BPCTe je3nka
CTPYKe; IEKCUUYKE N CUHTAKCUYKe 0COBEeHOCTM je3nKa cTpyke. LLinaHcKKM Kao je3uk cTpyke. Mpobaemu

CTpy4YHor npesohera. Obpaga pasAMUMTUX Tema M3 06/1acTM WNAHCKOr Kao je3nKa CTPyKe U
OBNafaBakbe CTPYYHOM TEPMUHOIOTMjOM KPO3 aHAN3Y ayTEHTUYHUX OKYMEHaTa.

lpakmuy4yHa Hacmasa: sexcbe

YTBphUBarbe 3Hatba CTEYEHOr Y OKBMPY TEOPMjCKE HACTaBE U HEroBa NPUMEHa MPUIUKOM BeK6U
KpoO3 aHanu3y u npesBohere CTpyyHMX TeKcToBa. Berkbe npaTe HacTaBHe cagpkaje obpaheHe Ha
npepasarbMma. 3a pag Kog Kyhe Kopuctn nHtepHet naatdopma Moodle.

Jintepartypa

VV.AA. Actas de Congreso Internacional de Espafiol para Fines Especificos. Jocmynno
na: https://cvc.cervantes.es/ensenanza/biblioteca_ele/ciefe/

Aguirre Beltran, B. Aprendizaje y ensefianza de espafiol con fines especificos. Comunicacion en
ambitos académicos y profesionales. Madrid: SGEL. 2012.

Calvo, B. y Llanos, C. Cuaderno de Iéxico juridico. Madrid: enClave — ELE. 2005.

Rosa de Juan, C. y Fernandez, J. A. Temas de derecho. Madrid: Edinumen. 2010.

Sanjuan Lopez, F. y Bustinduy Amador, A. Espafiol juridico: Manual deespafiol profesional.
Madrid: Alcalingua. 2006.

Carb6 Marro, C. y Mora Sanchez, M. A. De ley: Manual de espafiol juridico. Madrid: SGEL. 2012
Furié Blasco, E., Alonso Pérez, M., Marti, L. y Blanco Callejo, M. El espafiol en entornos
profesionales. Madrid: Edinumen, 2016.

Felices Lago, A., Ruiz Lopez, C.I. y Corral Herndndez, A. M. Espafiol para el comercio mundial.
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Madrid: Edinumen. 2015.

Pareja, M. J. Temas de empresa. Madrid: Edinumen. 2010.

De Prada Segovia, M., Marcé, P. y Bovet, M. Entorno turistico. Madrid: Edelsa. 2016.

De Juan Ballester, C. R., Gray, A., Nieto, E., De Prada, M. y Marcé, P. Temas de Turismo. Madrid:
Edinumen. 2008.

Hervey, Sandor G. J, lan Higgins, and Louise M. Haywood. Thinking Spanish Translation. London,
New York: Routledge, 1995.
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Cryaujcku nporpam: MAC Je3uK, Kk UKEBHOCT U KyATypa, Mmoayn PpaHUyCKM je3uK U KkbMKEBHOCT ca
APYrMM POMAHCKUM je€3UKOM U KyATYPOM

Hasus npeameta: HoBM xMcnaHoaMepUyKM pomaH

Cratyc npeamerta: n3bopHu

Bpoj ECMB: 4

Ycnos:

Uunm npeamera

TeopujCcKo M NPaAKTUYHO yrNO3HaBake Ca TEMAaTUKOM, HAPATUBHMM MOCTYNLUMMA M KapaKTeEPUCTMKaMaA
XncnaHoamepuyke npose. CarnefaBarbe penauumje mamehy ApyWITBEHO-UCTOPUjCKMX OKONHOCTU U
KHUXKEBHOT KOHTEKCTa JIaTMHCKe AmepuKe. YNo3HaBakbe Ca pPa3BOjeM pPOMaHa M Haj3Ha4YajHujum
nucumma XmcnaHcke Amepuke. AHanmsa pomaHa ofaabpaHux aytopa. MoacTnuame cTyaeHaTta ga ce
6aBe Tymayerem KkbUXKEeBHOT Aena.

Ucxop npeamerta

CTynoeHT nos3Haje KrbuKeBHe ToKoBe XX m XXI BeKa y XucnaHckoj Amepuum. Mma casHakba O
YKaHPOBCKUM U CTUICKMM OCOBEHOCTMMA NaTUHOamMepuyKe npose. Bnaga Teopujckum nojmosmma wm
MeToZaMa aHaAu3e CaBpPeMEHOr XMCNaHoamMepW4yKor pomaHa. Mma passujeHe CNocobHoCTH
TyMayerba KHUXKEBHOTr fgefla M UCTPakMBayKor paga o cneuymMduUyYHOj TeMW Koja 3axTeBa
MYANTUANCUMNNMHAPHM NpucTyn. CnocobaH je Aa noBeXKe KhUKEBHU AUCKYPC ca APYIMM TEOPUjCKUM
N KPUTUHYKUM OUCKYpCMMma. Mima OCHOBHa cadHatba O HOBMM TOKOBMMA XMCNAaHOAMeEpPUYKe Nnpose.

CapgpiKaj npegmeta

Teopujcka Hacmasa

PomaH Kao npo3Ha BpcTa. Pa3Boj pomaHa y JlaTuHCKO] Amepuuun. [pylwITBEHO-NMONUTUYKE U
€KOHOMCKE OKONHOCTU Yy JTaTUHCKOj] AMepunum y XX BEKy Koje cy AoBene A0 HaCTaHKa HOBOI pOMaHa.
MpunoBeaayke TexHMKe ogabpaHux aytopa. ictopujckm pomaH. EkcnepmMmeHTasHKM pomaH. Marmyxm
peannsam. PaHTaCTUYHA KHbUKEBHOCT. YKPLUTatbe CTBAPHOI, MaruyHor, 4ygecHor n ¢gpaHTacTUYHOT.
»,BYM” y xncnaHoamepuykoj nposun. MehyHapogHa adupmanmja HOBOT XMCNaHOAMEPUYKOT POMaHa.
OAfHOC caBpeMeHOr poMaHa Npema NPexXmncnaHcKoj Tpaauumju. Kapaktepmctmke jesmukmx perncrapa 'y
KHbMXKEBHOM Zeny.

Mpakmuy4yHa Hacmasa: sexcbe

AHanusza n Tymauere aena cnegehux aytopa: XyaHa Pynda, Anexa KapneHtjepa, Xynuvja Kopracapa,
Kapnoca dyeHTeca, Fabpujena Mapcunje Mapkeca, Mapuja Bapraca /boce, PobepTa bonarba. 3a BehuHy
cafprKaja KopUCTU ce MHTepHeT naatdopma Moodle.

Nutepatypa

Maenosuh-Camyposuh, /b. (1993). /lekcukoH xucnaHoamepuyKe KruxesHocmu. beorpag;:
CaBpemeHa agMUHUCTPaLMja.

Fuentes, C. (2011). La gran novela latinoamericana. México: Alfaguara.

Fuentes, C. (1972). La nueva novela hispanoamericana. México: Joaquin Mortiz.

Donoso, J. (1998). Historia personal del “Boom”. Madrid: Alfaguara.

Soldati¢, D. (2002). Prilozi za teoriju novog hispanoamerickog romana. Beograd: Filoloski fakultet.
Dickov, V. (2016). Hispanoamericka knjiZevnost: od postmodernizma do postbuma. Beograd: Filoloski
fakultet.

Oviedo, J. M. (2001). Historia de la literatura hispanoamericana.4. De Borges al presente. Madrid:
Alianza.

Ayen, C. (2014). Aquellos afios del Boom. Barcelona: RBA libros.
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Esteban, A. (2016). Od Gaba do Marija: rodoslov hispanoamerickog ,,buma”. Beograd: Dereta.
JlekTnpa no usbopy.
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Cryamnjckm nporpam: MAC Je3nK, KibUKEBHOCT, KynTypa; moayn Cprcka KbMKeBHOCT

BpcTa 1 HMBO CTyAanja: MacTep akagemcke cTyauje

Hasus npeamera: CmexoBHM acneKkart YCMeHe KibUXXeBHOCTU

CraTyc npeamerta: N360pHU

Bpoj ECTB: 4

Ycnos:

LUunmesun npeamera:
MpowunpmBarbe 3Hakba O CMEXOBHO] 06pPeAHOCTM Yy pPasAMuUTUM  GOIKNOPHMM KAHPOBMMA U
pasymeBarbe NOCTYMKA KapHesaausayuje.

Ucxoaun npeamera:

Mo ycnewHoOM 3aBpLUETKY Kypca, CTYAEHTU Cy 0CNoCob/beHN Aa:

- YO4aBajy U MAEHTUDUKYjY OCHOBHE e/leMEHTE HAPOAHE CMEXOBHE KYyATYpE;

- pa3symejy M ycBOje 3Hauderbe W cafprKaj nojmosa 0bped, KapHesasn/KapHesanusayuja, cMexosHo W
epOMCKO Y KOHTEKCTY CPrCKe TpaauLMOHaNHe KYAType;

- M3Bedy 3aK/by4yak O cmexy M adupmaLmju TeNeCHOr Kao Heo4BOjMBMM €/IeMEHTMMA CBETKOBWHA
NAOAHOCTY;

- pasymejy U 06pasnoxke NOCTyNaK T3B. KAPHE8AAU3ayuje CTBAPHOCTU U HAUYMH Ha Koju QYHKLMOHUWE Y
KOHKPETHMM Ae/IMMa YCMEHE KHUKEBHOCTY;

- ycaBplue MHTeprnpeTaTMBHE KOMMETEHLMje Be3aHe 3a Tymayerbe U aHaAu3y oaabpaHux gena y Kojuma
CY 3aCTyN/beHU eNeMEHTU HapoAHE CMEXOBHE KyAType.

CapgpiKaj npegmera:

Teopujcka Hacmasa:

3Hayere M cagprKaj NnojmoBa 0bped, KapHesads/KapHesanu3ayuja, CMexo8HO U epomcKo Y KOHTEKCTY
CprcKe TpagmunoHanHe Kyntype. Cmex 1 admpmaumja TenecHor (NocebHo Kpo3 epoTCKU A0XKMBI/bAj) Kao
HEOABOjUBM 00 CTBApPHOCTM MNpasHMKA. PUTYanHM KOHTEKCT Wa/bUBUX WM EPOTCKMX HAPOAHMX
YMOTBOPWUHA (KynT naogHoctu). lNpasHWYHO-KapHeBasiCcKa CAMKa cBeTa, ¢paseonorunja, cagpkaj u
CTM/ICKM MOCTYNUM Y HAapOAHUM €POTCKMM Mnecmama (NocKouuuama, ojkanuuama U ca.), WwabuBum u
MPCHUM TNpuvdYama, ApamcKum obnvumma  (gonkaopHom meampy), 6acmama, 3aroHeTKama,
nocaoBuuama uTa,

MpakmuyHa Hacmasa:

MHTepnpeTaumja Aena y Kojuma ce maHudecTyjy HaBeaeHe npeacTaBe.

Jlutepatypa:

Ajdacic, D. (prir.). (2000). Erotsko u folkloru Slovena. Zbornik radova. Beograd: Stubovi kulture.

Bahtin, M. (1978). Stvaralastvo Fransoa Rablea i narodna kultura srednjeg veka i renesanse. Beograd:
Nolit.

BorgaHosuh, H. (npup.). (1998). OncueHa nekcuka: 36opHUK padosa. Huw: MpoceeTa.

KapaHosuh, 3., Jokuh, J. (2009). CMexo8HO U epomcKo y CPrCKoj HaPOOHOj Kyamypu u noe3uju. Hosu
Cag: ®unosodckm dakynTer.

Kraus, Fridrih S. (1984). Mrsne price: erotska, sodomijska i skatoloska narodna proza. Prir. D. lvanic.
Beograd: Prosveta.

MnageHosuh, XK., Heauh, B. (npup.). (1974). Cpncke HapoOHe njecme U3 HeobjassbeHUx pykonuca Byka
Cmedp. Kapayuha, Kuza nema, Ocobume njecme u nocko4uye, beorpag: CAHY.

Prop, V. (1984). Problemi komike i smeha. Novi Sad: Dnevnik, KnjiZevna zajednica.

Camapumja, C. (2004). Mapoduja y ycmeHoj KrbuxcegHocmu. beorpaa: HapogHa Krbura — Anda.
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Crymnjcku nporpam: MAC Je3uk, KlbH:KEeBHOCT M KyJaTypa; Moayan Cprcka
KIbHKEBHOCT M je3UK, PYCMHCKH je3UK U KEbHUKEBHOCT

Ha3uB npeamera: YBoa y HAyYHU paj

Craryc npeamera: U

Bbpoj ECIIb: 4

YcaoB: Hema

nsb npeaMera

Crynentu Tpeba 1a yro3Hajy ¢a3e U 00JIMKe HAy9HO-UCTPAKUBAYKOT pajia Kao U Ja OBJIa/Iajy
TEeXHUKaMa Hay4HOT pajia i CaMOCTAIHOT HCTPaKHUBarba.

Hcxox npeamera

[To3naBame (haza u 00JIMKa HAyYHO-UCTPAXKUBAUKOT paja, BilaJamke TEXHUKaMa HayqHOT paja u
OCIOCOOJHEHOCT 32 CaMOCTAJIHM HAayYHO-UCTPAKHUBAYKU pajJ y CKIALy ca EeTHUYKUM H
dbopMarHUM HayeIuMa.

Canpaxaj nmpeamera

Teopujcka nacmaea: Ayrtopcka npasa. Hayuna etuka. Bpcre Hayunux panosa. ®aze uzpaze
Hay4JHOT paja (pagHe MPEeTIoCTaBKe, H300p mpeamera u rpale, MpUKyIbamke U OpraHu3almja
rpahe, mucame paja, eBanyanuja). Paznuuutu Oubmuorpadcku CTHIOBU M HUXOBA IMpaBUIIa
(MLA, APA, ,Bankysep ctun®, ,Uukaro ctun, ,, Typabuan ctun®...). [loctymak u oGnuiu
penieH3upama. [lnan uspage Macrep paga u AoKTopcke aucepranuje. [IpupehuBame pykonuca,
n30bopa u3 jaena, KpUTHYKOT M3Jama Jieja U APYTuX BPCTa pajoBa 3a mramiry. [Ipe3eHranuja
pana.

Ilpakmuuna wnacmasa: VI3paga TIaHOBa pPA3IMYUTHX MCTPAKHUBAYKHX pPaJoBa, IpHMeEpa
O6ubarorpadckux CTUIIOBA, pelieH31]ja U MPe3eHTal1]a PaoBa.

Jlureparypa
— Ekcuep, A.(2016). V600 y objaswusare nayunux nyoauxayuja: npemxoOHa UCKYycmed,
koHyenmu, cmpamezuje. beorpan: LlenTap 3a npomonyjy Hayke.
— Kiueyt, M. (2010). Hayuno oeno 00 ucmpasxcusaroa oo wumamne. Hosu Can: Akagemcka
KIbUTA.

— Ky3smanosuh JoBanosuh, A. u ap. (2012). Ilpupyunuk uz akademcrkoe nucarna. beorpan:
Yuroja mwramna.

— Kynnaunna M. u banhyp. B. (2007). Axademcko nucare. Yxune: Yuuresbcku (pakymrer.
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Crynujcxu nporpam: MAC Je3uk, KEbHKeBHOCT U KyJITypa; Moay 1 CplcKa KIbH:KeBHOCT U je3NK,
PycuHCKH je3uK M KIbHKEBHOCT

Ha3zus npeamera: Penpe3enTanmja Tesa y KlbHAKEeBHOCTH

Crartyc npeamera:

bpoj ECIIB: 4

Ycaos: Hema

Insb npeagmera
Crynentu Tpeba na yode pasiuke m3Mel)y pa3InduTHX HaYIHA PEIPE3CHTAIH]je TeJa ¥ KIbIDKEBHOM TEKCTY.

Hcxon mpeamera

YouaBame pazianka u3Mel)y pasTmuuTHX HadMHA PENPE3CHTALH]je Tea y KEbIDKEBHOM TEKCTY M OCTIOCOOJBEHOCT 3a
caMOCTaJIHy aHAJIM3y HapaTuBa y KOjHUMa Cy OBE pa3jIMKe Ipero3HaTe.

Capap:xaj npeqmera
Teopujcka nacmasa

OnHocu Tena u uAeHTHTeTa. [lyallMCTHYKN KOHIIENT Tejla HacylpoT MOCTMOIEPHOT KOHIenTa. Terno kao objexat
yma. Testo kao Ipon3BOJ KyNIType, IPYIITBA, POJHUX U APYTHX JUCKYp3UBHHX npakcu. Teno u ym. Teno n
uneonoryja. Teno mojenunma u teno apymrsa. Ctatyc Tena y HapatuBy. HapaTuBHe cTpaTeruje pernpeseHTarje
Tesa. Teno v HapaTUB y pa3NMuuUTHM CTHIICKHM (opMalyjama.

Ilpakmuuna nacmasa

IIpuMeHa TEOPHjCKHUX MMOCTABKH Ha 0Ja0paHuM MpUMEpHMa 10 H300py CTyIeHaTa.

Jlureparypa

— Blackman, L. (2008): The Body: the Key Concepts. London: Berg.

— Brooks, P. (1993): Narrative and the Body. Body Work. Objects of Desire in Modern Narrative.
Cambridge/London: Mass/ Harvard University Press, 1-28.

—  Federi¢i, S. (2013). Kaliban i vestica. Zene, telo i prvobitna akumulacija. Beograd: Burevesnik.

— Galovi¢, M. (2010): Tijelo od otjelovljenja do rastjelovljenja, Doba estetike. Estetika lijepog. Problemi s
liepotom: od totalitarne prijetnje do fascinacije ljepotom “digitalnog privida”. Zagreb: Antibarbarus.

— lIrigaray, L. (1990). Taj pol koji nije jedan. Gledista, (31), 1-2, 1-16.

— Kis-Marot, D. i Bujan, I. (2008): Tijelo, identitet i diskurz ideologije. Fluminensia, (20), 2, 109-129.

— Seltzer, M. (1992). Bodies and machines. New York: Rutledge.

—  Vojvodié, J. (ur.) (2016). Tijelo u tekstu: aspekti tjelesnosti u suvremenoj kulturi. Zagreb: Disput.

— Zlatar, A. (2004). Tekst, tijelo, trauma — ogledi o savremenoj Zenskoj knjizevnosti. Zagreb: Naklada
Ljevak.

— Zlatar, A. (2010). Rjecnik tijela. Zagreb: Naklada Ljevak.

— Enusaber, . (2005). lpomeHbusa mena: Ka mesaecHom pemuHu3my. beorpaa: LieHTap 3a KeHcke
cTyauje n ucnutruBatkbe poaa.

— Jespemoswuh, . (2007). Teso, paHma3zam, cumbos. beorpag: Cny>Kb6eHun rnacHuK

— Pocuh, T. (2014). (AHmu)ymonuje mena. beorpag: NHCTUTYT 32 KHbUKEBHOCT U YMETHOCT.

—  Pocuh, T. (2014). (Anmu)ymonuje mena: penpezenmayuja MAcKyiuHUmema y caspemenoj Cpnckoj nposi.
Bbeorpaa: MUcTutyT 3a KibUKEBHOCT U YMETHOCT.

—  Uynur, B. (2001). Tena xoja newmo 3naue. O ducxkypzusnum epanuyama noaa. beorpan: Cammzaar 692.
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Cryaujcku nporpam: MAC Je3uK, KkbUKEBHOCT U KyATypa, Mmoayn PpaHLyCKM je3nK U KkbMKEBHOCT ca
APYrMM POMAHCKUM je€3UKOM U KyATYPOM

Hasus npeamerta: YBoZ y ynopeAHo NpoyyYaBarbe POMAHCKUX je3nKa

Cratyc npeamerta: nsbopHu

Bpoj ECMB: 4

Ycnos:

Uunm npeamera

CTuuarbe 3Harba O OCHOBHMM OAJIMKAMa CAaBPEMEHMX POMAHCKMX je3nKa KAo U O je3n4Kum
npouecrma Koju cy yTuLanm Ha kbMxoBo 061nKoBatbe.

Ucxop npeameta

CTyZeHT je cnocobaH fa pasyme, MAEHTUOUKYje U HaBede OCHOBHE Of/IMKE POMAHCKMX je3nKa Kao u
npouece Koju cy yTULLaIM Ha hUX0BO 06/IMKOBaHbE.

CapgpiKaj npegmeta
Teopujcka Hacmaesa

PomaHCKM jesnum paHac: KapakTepucTuke M nogena. WTancku, rancku, mbepckn m 6ankaHCKM
pomaHuTeT. PomaHuteT y Annnma. YCN0BM 33 HAcTaHaK AaHaltbUX POMAHCKUX je3UKa: LUMPEHE U
pacsiojaBatbe NaTUHCKOr je3uka. Appendix Probi. Cpegr-0BeKOBHM [/iocapu. PeKoHCTpyKuuMja.
AKueHaT. OacTynarba akLeHTa Yy POMaHCKMM je3numma. NMpomeHe naTMHCKOr GOHOMOLWKOr cuctema y
POMaHCKMM  jeanumma. CamornacHuum. [AndToHsnm. CuHkona. CamornacHMuUM y  Xujatycy.
OndToHraumja. MpoTeTnUkM BoKan. CyrnacHUUM: UHUUNjaNHU, MeanjanHn, duHanHu. CoHopusaunja u
neHusaumja. MpeBa nanatanmsaumja Kao NaHpomaHCKa nojasa. CyrnacHuuyke rpyne. CemaHTUuKe
nHoBaumje. Cno/bHM yTUUAjU HA NATUHCKM pedyHMK. CadyyBaHM NeKcuKaaHu GoHA Y POMaHCKUM
jesuumnma. Mponagarbe nagexkHor cuctema. JinuHe 3ameHuue. YnaH. besnnyHm rnaronckm obanum.
[Naroscke CMHTETUYKE W aHanUTUUKe popme. M36op nomohHor rnarona esse / habere.

lMpakmuy4Ha Hacmasa: gexcbe

YnTatbe WM aHanM3a KpaTKMX TEKCTOBA Ha CaBpPEMEHUMM POMAHCKUM je3unumma  (MTanmjaHcKu,
bpaHLUyCKK, LWNAHCKKW, PYMYHCKM). YuTakbe M aHanusa Kpahux cTapux TEKCTOBa Ha POMaHCKUM
jesvumnma.

Nutepatypa

Bec, P. (1970). Manuel pratique de philologie romane. Tome |. Paris: Editions A.&J. Picard.

Bec, P. (1971). Manuel pratique de philologie romane. Tome 1. Paris: Editions A.&J. Picard.

Skubic, M. (1990). Uvod u romansku lingvistiku. Udzbenik za predmet Istorija francuskog, spanskog,
italijanskog i rumunskog jezika. Novi Sad: Institut za strane jezike i knjizevnosti Filozofskog fakulteta
u Novom Sadu.

Draskovi¢, V. (1994). Uporedna gramatika romanskih jezika. Fonetski razvoj, morfologija, tekstovi.
Novi Sad — Sremski Karlovci: I1zdavacka knjiZzarnica Zorana Stojanovica.
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Cryaujcku nporpam: MAC Je3uK, Kk UKEBHOCT U KyATypa, Mmoayn PpaHUyCKM je3uK U KkbMKEBHOCT ca
APYrMM POMaHCKUM je3UKOM U KyATYpPOM

Hasus npeamerta: YBOZ Y KOMNapaTUBHY Kb UKEBHOCT

Cratyc npeamerta: n3bopHu

Bpoj ECMB: 4

Ycnos:

Uunm npeamera

Yno3HaBakbe Ca OCHOBHMM MOjMOBMMA KOMMapPaTUBHE KHUMMKEBHOCTU W HEHUM MEeToAama
ncTpakmBarba oaHoca nameh)y TEKCTOBA, KUMKEBHOCTU U KYATYpa.

Ucxop npeamerta

CTyAeHTN Cy YyCBOjUAM 3HAHba O OCHOBHMM MOjMOBMMA KOMMAPATUBHE KHUMKEBHOCTU, O HEHO]
npupoan, UHTEPAUCLMNANHAPHMM MeToZamMa Kojuma Cce WMCMUTYjy MCKYCTBO APYroctu (myTonucw,
npesoau), npeactaBe APYroctM (CAMKe, Teme, MUTOBM, KaHPOBW) U CTBapajy NpeTrnocTaBKe 3a
pasmMuL/barbe 0 PEHOMEHY KHUKEBHOCTU U KYAType YOrLTe.

Cappikaj npegmerta

Teopujcka Hacmasa

Mojam n peduHMUMja KOMNapaTUBHE, OMNWITE OAHOCHO CBETCKE KHbUMKEBHOCTU. [opeKkno u passoj.
KOHTaKkTM M pa3meHa. [ytoBarbe WM NyTOMMCHa KrWKeBHOCT. Mpesoherbe. KpuTUuKa peuenumja.
Mmaronormja Kao uHTEpAMUCUMNINHAPHA pednekcuja o Apyrom. TemaTonoruja: npobaem metona.
MuT. O6aMuUNM, *KAaHPOBK U Mogenn. KibMKeBHA UCTOPUja U KbUKEBHU cUCTEMU. Kb MIKEBHOCT U apyre
YMETHOCTMU.

lpakmu4yHa Hacmasa: gexcbe
AHannsza o4abpHUX TEKCTOBA.

JNnutepatypa

Brunel, Pierre, Chevrel, Yves (1989). Précis de littérature comparée. Paris: PUF.

Pageaux, D.-H. (1994). Littérature comparée. Paris: Armand Colin.

Djurisin, Dioniz (1997). Sta je svetska knjizevnost? Sr. Karlovci — Novi Sad: Izdavacka knjizarnica Zorana
Stojanovica.

Bloom, Harold (1994). The western canon: The Books and School of the Ages. New York: Harcourt
Brace.

Totosy de Zepetnek, Steven. Comparative literature, Theory, Method, Application. JocTynHo Ha:
http://www.univie.ac.at/constructivism/pub/totosy98/1.html
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Cryamjckmn nporpam: MAC JesuK, KkbMKEBHOCT U KyATypa, moayn ®paHUyCKM je3uK U KMMKEBHOCT Ca APYrvm
POMAHCKUM je3UKOM U KYNTYpOM

Hasus npegmeTta: CamocTanaH UCTPaXKMBaUKM pas U3 POMaHUCTMKeE

CraTtyc npegmeTta: obasesaH

Bpoj ECNB: 6

Ycnos:

Lnm npeamerta

Yno3HaBakbe CTyAeHaTa ca UCTPaXKMBAYKMUM MeToAaMa HayyHe 06/1acTV POMaHUCTUKe (HayKa O je3aunKy, HayKa o
KHWKEBHOCTH, AMAAKTMKA, KyATyposoruja) us Koje he cTygeHT nucaTv 3aBpWIHKM pag. YnosHaBakbe WU
OB/flafaBatbe 04abpPaHOM MCTPaXKMBAYKOM METOLOM, YMNO3HABarbe Ca HEHUM NPeACTaBHULMMA, K/bYYHUM
nojmosmma.

Ucxop npegmeTa

CTYZeHTM Ccy YyNo3HATU Ca UCTPAXKMBAYKMM METOLamMa HayyHe 0bnacTM pomMaHMCTUMKe (HayKa O je3suKy, HayKa o
KHbUKEBHOCTW, OMAAKTUKA, KYATyposiornja), Bnagajy ofabpaHom meTogomM M NO3HAjy HeHe NpeacTaBHUKE M
K/by4yHe Nnojmose.

CaapKaj npeamera
Teopujcka Hacmasa

Mpernes OCHOBHUX MeToAa M3 ofabpaHe 06nacTM (HayKa O je3nKy, HayKa O KHWKEBHOCTU, AWAAKTUKA,
KyATyposiornja). Metoao/10ruja Hay4HO-UCTParKMBaYKor paaa.

lMpakmuy4Ha Hacmasa: eexcbe

MucmeHa M ycmeHa M3narakba o ogabpaHum metogama. MpeseHTaumja UCTpaXkMBaYKor NaaHa. Auckycuja.

Nurepatypa

NuTtepTypa no foroBopy, y ckaagy ca ogabpaHom obnawhy nctpaskusarba.
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Crymujcku nporpam : MAC Je3uk, KibHKEBHOCT U Kyiarypa (Moayi: CpIICKH je3UK B KibIKeBHOCT, CpIicKH
Ka0 HEeMaTePIbU U CTPAHH je3UK U KEH)KEBHOCT, PYCHHCKH je3UMK U KEbH)KEBHOCT)

Ha3uB npeamera: YBOA Y OHOMACTHKY

Crartyc npeamera: u30opHu

Bpoj ECIIB: 3

Yciaos: -

n/b npenmera:
OBnaaBame OCHOBHUM TEOPH)CKO-METOIOJIONIKAM TOCTaBKaMa OHOMACTHUKE U TIPUHITUITHMA
OHOMAaCTHYKE aHaJIU3E.

Hcxon npeamera

CrniocoOHOCT M3/1Bajarba U aHATM3e OHOMACTUYKHX jeJUHUIA CBUX BPCTa Y CBUM (PYHKIIMOHATHUM
CTUJIOBHMA; YOUaBamke MIOBE3aHOCTH OHOMACTHKE Ca APYIMM AMCLUILIMHAMA (€TUMOJIOTH]OM,

TV QJIEKTOJIOT MjOM, HCTOPH]OM, €THOJIOTHjOM, MUTOJIOTH]OM).

Canp:kaj npeamera

Teopujcka nacmasa:.

[Ipenmer, 3amanm u Metoae oHomacTike. OHOMAcTHKa M CyceHe nucuuruimHe. Mcropujar u pa3Boj
OHOMACTHKE Y CBETY, CJIOBEHCKHM je3nulinuma u y cpouctutiy. [lojam n nedurmINja OHOMAaCTHYKE
jeaunune onnma. OIHOC anejaTuBa U OHUMa. [ paMaTHUKe KaTeropuje y OHOMacTHIIH.
AHTPONIOHOMACTHKA: 3HAYCHC U TBOPOCHU MOJICIIU JIMYHUX UMEHA JoMaher (CJIOBEHCKOT) TIOPEKIIa;
JMYHA MMEHA CTPAHOT MOPEKIIa; HaCTaHAK, 3HAYCH-¢ U TBOPOSHH MOJIENN MaTpoHKMa. TomoHOMacTHKa!
OjKOHMMH, OPOHUMH, XHIPOHUMH M XOPOHHMH; €30HUMH; CEMaHTHUKE U CTPYKTypaJlHE
KJacu(uKalyje Mpo3UpHUX TOMOHUMa. XPEMaTOHUMHU: UCTOPHUjaT U TBOPOCHU MOJICIIH.

Ilpakmuuna nacmaea (6esicoe):
[IpuMeHa cTeueHUX TEOPHjCKUX 3Haa Y aHAJIM3KM OHMMA. [IpuKkas u aHan3a JIuTeparype u3
OHOMACTHKE.

Jlureparypa

I'prosuh, Mununa. Peunnk nuunux nmena kox Cpoa. beorpan: Byk Kapanuh, 1977.

Jlazapeuh, Benubop. Cpricku umenocnos, beorpaa: Book Marso, 2001.

Mapxkosuh, XKesbko. Tononnmuja omnmrrude [Inanaumire. [punosu npoydaamy jezuka XXVII (1996):
79— 136.

Huxonos, B. A. Beenenue B Tononnmuky. Mocksa: Hayka, 1965.

Cymnepanckas, A. B. O6mas teopust umenu codbctBenoro. Mocksa: Hayka, 1973. Cynepanckas, A. B. u
np. Teopust 1 METOIMIKA OHOMACTHIECKUX HccleaoBanmii. Mocksa: Hayka, 1986.

Iumynnuh, Mate. Pjeurnk ocoOHuX numena. 3arpe6: Hakmagau 3aBog Maturie xpBarcke, 1988.

[Humynosuh, Ilerap. Hama npe3nmMena: nopujekiio, 3Hauewe, pacnpocTpameHocT. 3arped: Haknagau
3aBos Matwurie xpBarcke, 1985.

Brendler, Andrea, Silvio Brendler. Namenarten und ihre Erforschung: Ein Lehrbuch fur das Studium
der Onomastik. Hamburg: Baar-Verlag, 2004.

Langendonck, Willy Van. Theory and Typology of Proper Names. Berlin — New York: Mouton de
Gruyter, 2007.

34




Ctyamjcku nporpam: MAC Jesuk, KieUKeBHOCT M KynTypa (Moayin CPNCKM je3nK U KkbUMKEBHOCT,
PYCUHCKM je3MK U KHbUKEBHOCT)

Hasus npeamerta: ¢OpeH3M‘-IKa NINHTBUCTUKA

Cratyc npeamerta: N360pHK

Bpoj ECMB: 3

Ycnos: Hema

Uunm npeamera

CTuuatbe 3Harba 0 GOPEH3NYKO] MAEHTUPUKALNU UHANBUAYANHUX KAPAKTEPUCTMKA ayTopa NUCaHor
TEKCTA U carnegaBare IMHIBUCTUUKMX acrekTaTa KPUMBUYHOT NPABOCYAHOr CUCTEMA; CTULLAHE 3HaHa O
YN031 JINHIBUCTE TOKOM MHTEpPaKLUMje ca NPaBHUM M 3aKOHOZABHUM CUCTEMOM MYTEM MCMUTMBAHA
CTBAPHOIr W/IM NOTEHUMjanHOr yTULAja JNIMHIBUCTE Ha KPUBUYHY MCTpary M NpaBHE aKTUBHOCTM MU

npoueaype.

Ucxop npeamerta

CtyaeHTn he 6MTM ocnocobsbeHM da: NpUMERYjy BEWTMHE AECKPUMNTUBHE aHanu3e nogaTtaka y
LUMPOKOM CMEKTPY NMCAHNX KOHTEKCTA Y OKBUPY NMPaBHUX Npoueca, yK/bydyjyhu nonnumjcke nHTepsjye
N cyacKe npecyae; KPUTUUYKWU aHanu3upajy CnopHe noAaTke Yy MUCaHMM KOHTEKCTMMA, YK/bydyjyhu
obnactu Kao wTto cy uaeHTMdMKaumja ayTopa, CnopHa ayTopcTBa M AeTeKkumja nnarvjapusma;
KOMMETEHTHO KOMYHULMPAjY C aKTUBUCTUMA Y MPAaBHUM CUCTEMMMA U OKPYKEHMMA; U3BOAE 3aK/byUKe
W Oajy eKCrnepTU3HO MULI/bEHE MO NPUHUMIMMA OpPEH3MNYKEe HayKe 3a noTpebe opraHa MOCTynKa U
Apyrnx cybjekaTta, Hapy4MoLa eKcnepTumse.

CapgpiKaj npegmeta

Teopujcka Hacmasa: MNojam n nctopmjat popeHsnyKe AMHIBUCTUKE. MNojam ayTopcTBa. UaeHTUdUKaumja
ayTopa. Mepemwe TekcTta. DopeH3nyKka TpaHCKpunuuja. Jesuuke Bapujaumje y aytopctsy. Teopwuja
obenerkeHocTn. KomnapaTMBHe M HEKOMMapaTUBHE TEXHMKe. AyTOPCKM CTUA U ugmonekT. CTUACKK
MapKepu, CTUAUCTMKA WU cTunomeTpuja. MpumeHe GOpeH3MYKe JIMHIBUCTUKE (CpXK TEeKCTa, anesnwu,
3aXTEBU 3a OTKYMHWHY, npoduavcarbe ayTopa, ONpoOLWTajHa NUCma, Naarujat). Jesnuyke Hopme.
UcTparkmBauke metoae, meToa nopehera aytopcTsa. AHanM3a caydaja.

Mpakmu4yHa Hacmasa: PopeH3nYKo-jesnyKa aHasM3a TeKcToBa A0OWMjeHMX U3 CeKkTopa Yy Besn ca
cnpoBoherem 3aKOHa (M3jaBa, NpeTHH, YUEeHA, ONPOLUTajHUX NMCaMa U C.) U pa3HMX TUNOBA yroBopa.

Nutepatypa
Chaski, Carol (2013). Best practices and admissibility of forensic author identification. Journal of Law
and Policy, 21/2. 333-376.

<https://brooklynworks.brooklaw.edu/cgi/viewcontent.cgi?article=1046&context=jlp>

Coulthard, Malcolm, Alison Johnson (2007). An Introduction to Forensic Linguistic. Language in
Evidence. New York: Routledge.

Eko, Ymb6epTo (2001). FpaHuue mymaversa. beorpaa: MNanaea [oaabpaHa nornassbal.

Kalajdzisalihovi¢, Nejla (2014). U potrazi za lingvistickim otiskom autora. Lingvazin, 11/1. Tuzla: Institut

za bosanski jezik i knjizevnost. 18-21.

Kasié, Zorka, Jelena P. Dordevi¢ (2009). Zasto je lingvistika postala forenzicka vestina. IstraZivanja u
specijalnoj pedagogiji (ur. Dobrivoje Radovanovic). Beograd: Fakultet za specijalnu edukaciju i
rehabilitaciju. 469-482.

Manojlovi¢, Dragan, Lidija Nikoli¢-Novakovi¢ (2009). Forenzicka lingvistika — uporedno pravni i
kriminalisticki aspekti. Strani pravni Zivot, 3. Novi Pazar: Pravni fakultet. 109-128.

Nikoli¢-Novakovi¢, Lidija (2017). Forenzicka lingvistika. Primena metoda forenzicke lingvistike u
kriminalistickim istragama pretnje. Banjaluka: Evropski defendologija centar.

Olsson, John (2010). Forenzicka lingvistika. Zagreb: Globus.
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The Routledge handbook of forensic linguistics (2010). Eds. Coulthard, M., Johnson, A. London — New
York: Routledge, Taylor & FrancisGroup [oaabpaHu pagosu].
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Crynujcku nporpaMm : MAC Je3uk KE-HKeBHOCT KyJTypa (Moaya: EHriecku je3uk u KHH:KeBHOCT)

HacraBuux/nacrapuuuu: Harama P. MuauBojesuh

Crartyc npeamerta: M360pHu

Bbpoj ECIIB: 3

YciaoB: HEMa

b npeagmera

VYno3HaBambe ca (QyHIAMCHTAIHUM TEOPHjCKMM TIOCTaBKaMa JIMHTBUCTHKE Tekcta. JleguHucame,
carjielaBame W aHAIM3UPAKE TEKCTa KAa0 HAJIPEUYCHUYHOr JIMHIBUCTHYKOT KOHCTPYKTA. YCBajame
TEOPUjCKUX W TPAKTHYHUX 3HAKA O PA3IUUUTHM (JICKCHUKHUM, TPaMaTH4YKuM, pedepeHIUjalHUM U
nH(pOPMAIHjCKUM) BUIOBHMa (opMalii3alldje TeKCTa. YCBajarhe OCHOBHUX 3Hama O TeopHjamMa |
KOHIICTITY HHTEPTEKCTYATHOCTH.

Hcxon npeamera

Crynent he crehu HoBa 3Hama O TeopujamMa M MeToJaMa MpoydaBama TEKCTa, y3 MocebaH OCBPT Ha
mupe u yxe (crenudpuvao) neuHUCAH MMojaM HHTepTeKcTyanmHocTd. CTyneHT he pa3sBUTH HCUPITHO
pa3yMeBame pA3IMIATHX METOJOJOIIKUX TPHCTYNa KOHCTPYKIHjEe H ,,JeKOHCTPyKIHWje* TeKCTa y
TeOpI/ICjKOM " IIPAKTUYHOM, a 3aTUM U Yy METOAOJOIKOM M aHAJIUTUYKOM CMHUCITY, LITO he JONPHUHETHU
HBErOBOM YCIEITHOM 0CaMOCTaJbUBamby y OyayheM HCTpakMBaukoM pafy, y3 nosehaHy crmocoOHOCT
KPUTHYKOT PEHCIHUTHBAKA JINTEPATYpe KaKo Ha MOJbY JIMHTBUCTUKE TEKCTa M TEOPHja O MHTEPTEKCTY,
TaKo U y APYTHM CPOJTHUM OOJIACTHMA.

Canp:kaj npeamera
Teopujcka nacmasa

[IpenaBama:

Kibyunu mojmoBu nuHrBuctuke Tekcta (byrapcku, Cunuh, Bemuuh, ne berpang u [peciep). Teopuje
WHTEPTEKCTyaTHOCTH. Pa3zymeBaeme TekcTa kao HenwmHeapHOr ¢eHomeHa (Xamupej, me berpann u
Hpecnep) y3 cariienaBambe TEKCTYaAIHOT M CUTYalMOHOI KOHTEKCTa. VIHTEpPTEKCTYalHOCT y OJHOCY Ha
WHTCHIM]Y M peUenuujy Tekcra. Teopujcku mpoOieMu Be3aHW 3a CTPYKTYPY, KOHCTPYKLHU]Y H
(dhopmanu3zanujy TeKCTa, OJJHOC TEKCTa U MHTEPTEKCTa Te MHTEPTEKCTa U je3nka y uenunu (ae berpann u
Hpecnep, Anen).

Hpakmulma Hacmaea

CeMunap:

Kputnuka aHamu3a MpoOYMTAHOT TEKCTA — HHTEHIMja U PEIeNirja TeKCTa, Pa3IUUUTe MO/Iele TEeKCTOBA,
CTPYKTYPHO H JIOTHUKO (opMann3oBame Tekcta. OCHOBHE OJUTMKE TEKCTYaHOT jkaHpa. Jlekchuka u
rpamMaThyka Koxe3uja TeKkcTa, HHPOpMaIUjcKa CTPYKTypa KOHCTPYKTA. PedepeHIujatHOCT, TUCKYpCHE
OJUTHKE TEKCTa, CTUJICKEC M PETOPHUKE CTPATErHje TEKCTyalHOT u3pasza. TekcTyaliHa TpaHcopmMaiuja u
BUJIOBH HWMIUIMIIMTHE TEKCTYaTHOCTH. WHTEpTEKCTYyaqHOCT Kao OOJMK TEKCTyalaHe ,,IIpojeKiuje’.
TexcryanHa MaHUIyJIalKM]ja, JIOTUYKA CTPYKTYPa U JIOTUYKE TPEIIKE.
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Cryaujexu nporpam: MAC Je3WK, KEBIDKEBHOCT ¥ KyITypa (Morys1 EHTIIeCKH je3UK U KIbIKEBHOCT)

Ha3zuB npeamera: VHpopMaTHike TEXHOJIOTH]E U IpeBOleme

CraTtyc npeamera: u300pHH

Bpoj ECIIB: 3

YcaoB: Hema

Hu/s npeamera

PazBurak ciocoOHOCcTH KOpHIThera HHPOpPMATHIKe TEXHOJIOTH]je Y IpeBoljermy, Ipe cBera y morieay
JHUTHUTAIHOT 3aIica TeKCcTa, 00paje TEeKCTa, OCHOBA ayIHOBH3YEIHOT IIpeBol)emba, n3pajie u ynorpede mpeBoaHe
MEMOPHj€ U €ICKTPOHCKUX JBOjE3MYHHX TiIocapa.

Hcxon npeamera

OCHOBHa CITIOCOOHOCT CaMOCTaJIHOT Kopuithera HHPOpMaTHIKe TEXHOJIOTH]je Y TpeBoljeby: KOHBep3Hja
JUTHTAIHUX TEKCTOBA, M3pajia U CHHXPOHH3aIMja THTIIOBA, U3paja U ynoTpeba IpeBojHe MEMOPH]E 1
CJICKTPOHCKHX JIBOjE€3UYHHX IJI0capa.

Capgpxaj npeqmera

Teopujcka nacmasa: uHmepakmusHa npeoasarsa

Kparak ucropujar u nperies; Haj3acTyJbeHUjUX IIporpama 3a nomoh y npeohewy. CtBapame npeBoHe 6aze
NoJaTaKa: TEXHUKE U METOJIE IPUKYIIJbaba PENPE3eHTATHBAHNX TEKCTOBA, (hOpMaTHpame U Iapajiean3aiyja.
CrBapame TEepMHUHOJIONIKE Oa3e MoaTaka ¥ OCHOBE eKclepIiyje TepMiHa. CaMocTaiHo npeBoheme U paj y
tumy. KoopauHucame THMa 1 OJp)kaBambe MpeBoiHe 0a3e nojaTaka. FIHTepHeT Kao NpeBOAMIAYKH Pecypc.
TpaHckpuIiHja, afanTanyja ¥ TATJIOBAKE ayAHMOBH3YCITHUX MaTepHjaa.

Ipaxmuuna Hacmasa: gedxcbe u camocmanan pao cmyoeHama

Bex0e y pauyHapCcKOj YYHOHHUIM, APYTH OOJIMIN HACTABE M CAMOCTAJIHU U TUMCKH CTYIIHjCKH Paj
Kopumheme pauyHapa y npeBol)ery Ha mpumepy nporpama SDL Trados, DivXLand Media Subtitler, MS
Word, xao 1 kpo3 ynotpedy HHTEpHETa Y IPEeBOlemy.
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